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Održiva energija za 
održivu budućnost.
Eco Energy postrojenje za energetsko iskorišćenje otpada u 
Prahovu otvara vrata stručnoj i široj javnosti, predstavnicima 
institucija i lokalne zajednice, kroz organizovane obilaske i 
posete Vizitor centru.

Verujemo da se transparentnošću, edukacijom i saradnjom 
sa zajednicom gradi održiva budućnost.

elixirecoenergy.rs



                                                              
Maj 2026. ZAVIČAJZAVIČAJ Maj 2026.

54

Predsednik Srbije Aleksandar Vučić uspešno je priveo kraju 
zvaničnu posetu Narodnoj Republici Kini, odakle donosi konkretne 
ekonomske i tehnološke sporazume vredne gotovo milijardu evra, 
ali i istorijsko diplomatsko priznanje. Tokom višednevnog boravka 
u Pekingu i Đasingu, šef države je obišao vodeće kineske tehno-
loške gigante, razgovarao sa najvišim zvaničnicima i prisustvovao 
potpisivanju niza krovnih državnih dokumenata. 

Poseta je imala izrazito razvojni karakter. Vučić je posetio kom-
paniju “Sjaomi”, obišao pogone kompanije “Mint” i uverio se u na-
predak fabrike “Linglong”. Takođe, predsednik je održao zapaženo 
predavanje na prestižnom Univerzitetu Ćinghua i posetio Muzej 
Komunističke partije Kine u Pekingu.

Tokom zvaničnih sastanaka delegacija u Pekingu, Srbija i Kina 
su u prisustvu dvojice predsednika parafirale više od 23 bilateral-
na sporazuma i dve zajedničke izjave o strateškom partnerstvu u 
novoj eri. Ovi ugovori postavljaju pravni i institucionalni temelj za 
sveobuhvatnu modernizaciju Srbije.

Ključni dokumenti obuhvataju oblast veštačke inteligencije i di-
gitalne ekonomije, memorandum o strateškoj saradnji u tehnološ-
kom razvoju i inovacijama, kao i novi Srednjoročni akcioni plan za 
sprovođenje inicijative „Pojas i put“ za period od 2026. do 2028. 
godine. 

Posebno se izdvaja Memorandum o razumevanju sa Kineskom 
upravom za atomsku energiju koji se odnosi na saradnju u mir-
nodopskoj upotrebi nuklearne nauke i tehnologije. Na polju poljo-
privrede i privrede, potpisani su važni protokoli o inspekcijskim i 
fitosanitarnim uslovima koji otvaraju kinesko tržište za izvoz živin-
skog mesa, svežih borovnica i suvih šljiva iz Srbije. 

Paralelno sa državnim sporazumima, u Đasingu su potpisani 

konkretni investicioni ugovori vredni 953 miliona evra koji donose 
1.650 novih radnih mesta. Novac i pogoni biće raspoređeni u gra-
dovima širom Srbije, uključujući Niš, Novi Sad, Zrenjanin, Šabac, 
Ćupriju i Inđiju. 

Kompanija “Mint Grup” investiraće dodatnih 135 miliona evra 
u Loznicu (otvarajući 600 radnih mesta) i 91 milion evra u Šabac 
(gde će posao dobiti 220 ljudi) za proizvodnju aluminijumskih kući-
šta za baterije električnih vozila. 

„Svaki građanin Srbije može da bude i ponosan i zadovoljan. 
Potpisali smo ugovore za 953 miliona investicija. Verujem da ćemo 
u narednom periodu govoriti o još većem broju investitora“, poručio 
je Vučić

„Srbija će između 10. i 20. jula početi sa prvom fazom sklapanja 
humanoidnih robota. Niko ih u Evropi nema. Mnogo sam srećan. 
Videli smo neke stvari koje će nas u budućnosti spasavati i 500 
naših ljudi će dolaziti ovde na obuke. Takođe, videli smo gasne 
generatore koji su rešenje za mesta gde imamo gasa, a nemamo 
vremena ili novca za skupe trafostanice. Obezbedimo gasne gene-
ratore, nuklearnu energiju, i odosmo mi u budućnost.“

Predsednik je otkrio da su vođeni pregovori i sa najvećom kine-
skom kompanijom za leteće taksije. Oni bi uskoro mogli da stignu 
u Srbiju, a roboti će već naredne godine u narodnim nošnjama do-
čekivati goste na specijalizovanoj izložbi EXPO 2027 u Beogradu.

Najsvečaniji i najvažniji politički trenutak posete bila je cere-

monija u Pekingu, tokom koje je predsednik Kine Si Đinping lično 
odlikovao Aleksandra Vučića Ordenom prijateljstva. Ovo priznanje 
predstavlja najviše državno odlikovanje Narodne Republike Kine 
za strane državljane. 

Predsednik Vučić je istakao da ovaj orden ima neprocenjivu 
emotivnu i političku vrednost za celu zemlju.

„Predsednik Si je naglasio na sastanku da se ovaj orden dode-
ljuje po veoma strogim procedurama. Uručili su ga ukupno 12 puta 
u istoriji, a predsednik Si ga je lično predao malom broju šefova 
država, među kojima je i Vladimir Putin. Šta još da doživim posle 
ovoga? Ostaje mi samo da se do kraja borim za srpski narod i gra-
đane Srbije“, preneo je svoje utiske Vučić. 

Kineski lider je tokom ceremonije naglasio da je Vučić „akti-
van kreator i čvrst branilac sveobuhvatnog strateškog partnerstva“ 
i dodao da je prijateljstvo dve zemlje prošlo kroz istorijske testove i 
ostalo „čvrsto kao čelik“. 

Komentarišući navode domaće opozicije i ekonomske kritike 
Dušana Nikezića da potpisani ugovori vode u finansijsku zavisnost, 
Vučić je odgovorio da se radi o glupostima i da kritičari ne znaju o 
čemu govore. 

„U Kinu sam otputovao da se borim za Srbiju, za njene građane 
i nove investicije, a ne za svoj opstanak na vlasti! Nikada se nisam 
borio za sebe. Meni nisu potrebni ni automobili ni novac. Ovi novi 
automobili su za mlađe i energičnije ljude“, istakao je. 

„Što se tiče ‘crvene zastave’, pa oni su tom zastavom nama 
mahnuli odavno. Države EU ulažu u Kinu ogroman novac, rade sa 
Kinom, neće valjda meni da zabranjuju ono što su sebi dozvolile... 
Ja verujem u principijelnost Evropske unije i evropskih lidera. Kako 
bi mogli meni da zamere ono što su sebi dozvolili? Ne brinem mno-
go za to.“

Vučić je naglasio da sporazumi potpisani sa Kinom nisu kredit-
na zaduženja, već direktne investicije, i podsetio da kineske fabrike 
u Loznici i Zrenjaninu danas hrane hiljade porodica.

Tokom boravka u Pekingu, Vučić se sastao i sa bivšom am-
basadorkom Kine u Beogradu, Čen Bo, sa kojom je razgovarao o 
geopolitičkim prilikama i položaju dve zemlje u savremenim među-
narodnim odnosima.

Kao simbol nastavka bliske saradnje i zahvalnosti, srpska de-
legacija je kineskim domaćinima uručila autentične poklone – sta-
parski ćilim, slike našeg akademskog slikara i tradicionalni srpski 
jelek za prvu damu Kine. Sa druge strane, srpska delegacija je na 
poklon dobila izuzetno vredan dar – grumen zemlje sa Meseca koji 
su doneli kineski kosmonauti, kao i unikatne porcelanske čajnike.

„Danas sam na najlepši način video šta u praksi znači čelično 
prijateljstvo između Srbije i Kine. Sve što sam video ovde, u mojoj 
zemlji još ne postoji, ali se nadam da će postojati i da ćemo dovo-
đenjem vaših kompanija moći da promenimo lice Srbije“, zaključio 
je Vučić.

ČELIČNO PRIJATELJSTVO NA DELU: 
ISTORIJSKA POSETA 

PREDSEDNIKA VUČIĆA KINI
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Polaganjem računa o radu lokalne samouprave i najavom ve-
likih kapitalnih investicija, u sali Doma kulture „Stevan Mokranjac“ 
svečano je obeležen 12. maj – Dan opštine Negotin. Ovoj svečanoj 
sednici Skupštine opštine prisustvovali su visoki gosti, među koji-
ma i državni sekretar Ministarstva privrede Andrea Horvat Kiralj, 
predstavnici gradova Zaječar i Bor, čelnici opština Kladovo, Bo-
ljevac, Knjaževac i Beočin, kao i predstavnici republičkih organa, 
privrednih kolektiva, javnih ustanova, udruženja građana i brojni 
meštani negotinske opštine.

Svečani ton akademiji dao je mešoviti hor Muzičke škole “Ste-
van Mokranjac”, koji je pod dirigentskom palicom Ružice Rajković 
izveo himnu Republike Srbije „Bože pravde“, nakon čega je sed-
nicu zvanično otvorio predsednik Skupštine opštine Negotin, mr 
Milan Uruković.

Pozdravljajući prisutne go-
ste, mr Milan Uruković napra-
vio je detaljan presek rada lo-
kalnog parlamenta u proteklih 
godinu dana, naglašavajući da 
su rad obeležili lokalni izbori i 
tranzicija vlasti.

„Podsetiću vas da su kra-
jem novembra prošle godine 
u našoj opštini održani lokalni 
izbori. U periodu od maja do 
novembra, stari saziv skupšti-
ne održao je pet sednica sa 38 
tačaka dnevnog reda. Novi sa-
ziv, konstituisan 18. decembra, 
od tada se sastao takođe pet puta, ali sa čak 72 tačke dnevnog 
reda. Donosili smo odluke uvek u najboljoj nameri i u interesu naših 
građana“, istakao je Uruković.

Kao ključne korake u proteklih godinu dana, predsednik SO je 
izdvojio usvajanje završnog računa budžeta, pokretanje trogodiš-
njeg Programa za unapređenje socijalne zaštite, kao i donošenje 
planova za izgradnju vetroparka „Nikine vode“ u Plavni. Akcenat 
stavljen na stabilnost javnih finansija, gde je krajem aprila usvojen 
rebalans budžeta kojim su postojeća sredstva od 1,79 milijardi di-
nara uvećana za dodatnih 528.229.000 dinara, čime je obezbeđen 
nesmetan rad škola, ustanova i komunalnih preduzeća.

Predsednik Opštine Ne-
gotin, Vladimir Veličković, u 
svom obraćanju je naglasio 
da Negotin prolazi kroz period 
obeležavanja izuzetno važnih 
istorijskih, kulturnih i prosvetnih 
jubileja. Među njima se izdvaja-
ju 170 godina od rođenja slav-
nog kompozitora Stevana Sto-
janovića Mokranjca, 150 godina 
od osvećenja Hrama „Svete 
Trojice“, 180 godina Negotin-
skog čitališta, šest decenija fe-
stivala „Mokranjčevi dani“, kao i 
visoki jubileji škola u Dušanov-
cu i Mihajlovcu, Lovačkog udruženja i Centra za socijalni rad.

„Svi ovi jubileji nisu samo brojke – oni su svedočanstvo trajanja, 
posvećenosti i snage jednog naroda da stvara, ali i da čuva svo-
je korene, i istovremeno hrabro korača u budućnost. Oslanjajući 
se na našu bogatu istoriju, dužni smo da zajedničkim snagama, 
slogom i odgovornošću gradimo Negotin kao još bolje, uređenije i 
prosperitetnije mesto za život“, poručio je Veličković.

Govoreći o infrastrukturnom razvoju, Veličković je izneo deta-

ljan plan tekućih i predstojećih kapitalnih investicija koje direktno 
utiču na privredni rast i kvalitet života građana. U toku je komplet-
na rekonstrukcija Luke Prahovo i Doma zdravlja u Negotinu, kao i 
temeljna obnova centralnih gradskih ulica (Lole Ribara, Dobropolj-
ske, Kraljevića Marka i Stanoja Nešića). Takođe, privodi se kraju 
trogodišnja planska rekonstrukcija Crkve „Svete Trojice“, koju su 
finansijski podržali lokalna samouprava, Ministarstvo kulture i broj-
ni donatori, a u toku su i radovi na izgradnji modernog Ritejl parka.

Kao strateški najvažniji projekat najavljena je izgradnja obila-
znice Industrijski park Prahovo – državni put Negotin–Kladovo.

„Ova obilaznica nam je krajnje potrebna zbog daljeg razvoja 
privrede, ali i zbog izmeštanja teškog teretnog saobraćaja iz na-

seljenih zona Samarinovac i 
Negotin, čime ćemo direktno 
podići bezbednost naših gra-
đana“, podvukao je .

U planu za naredni period 
je i rekonstrukcija ulica Cer-
ske, Niške i Avalske, uređenje 
parka „Pedagoška akademija“, 
obnova fasade Muzičke škole, 
rekonstrukcija platoa i krova 
Doma kulture, uređenje zgra-
de Katastra, kao i pokretanje 
prve faze izgradnje prihvatili-
šta, uz nastavak redovnih ula-
ganja u poljoprivredu i razvoj 
mesnih zajednica.

Na kraju svečanosti, pred-
sednik Veličković je poručio da 
dodeljena opštinska priznanja 
treba da budu podstrek za 
odlučnijedelovanje, poželevši 
svim građanima uspeh, među-
sobno razumevanje i solidar-
nost u izgradnji zajednice na 
koju će svi biti  ponosni.

Odluku o dodeli najviših 
opštinskih priznanja obrazlo-
žila je Tatjana Vasić, predsed-
nica Komisije za izbor i ime-
novanja, nagrade i priznanja. 
Nagrade su laureatima uručili 
predsednik opštine Vladimir 
Veličković i predsednik Skup-
štine opštine Milan Uruković.

Za izuzetne rezultate 
ostvarene na republič-
kim i međunarodnim ta-
kmičenjima tokom pret-
hodne godine, Majskim 
poveljama nagrađeni 
su učenici Muzičke 
škole „Stevan Mokra-
njac“: Veljko Milosavlje-
vić (treći razred) – prva 
nagrada na Republič-
kom takmičenju solfeđa 
i teoretskih predmeta 
(uporedni klavir),  Vuk 

Perović (peti razred) – prva nagrada na Republičkom takmičenju 
iz teorije muzike., David Bogojević (četvrti razred) – prvo mesto na 
Republičkom takmičenju iz istorije muzike I Gala Videnović (drugi 
razred) – prvo mesto na Republičkom takmičenju muzičkih talena-
ta iz predmeta klavir.

Povelje su pripale i učenicama OŠ „Vera Radosavljević“, Nikoliji 
Frunzarelović (osmi razred) i Anastasiji Frunzarelović (peti razred). 
One su osvojile prvo mesto na Republičkom festivalu dečjeg mu-
zičkog stvaralaštva FeDemus „Deca kompozitori“ za autorsku vo-
kalnu kompoziciju za glas i flautu „Noć beskrajna“.

Za značajan doprinos razvoju opštine i unapređenje kvaliteta 
života u lokalnoj zajednici dodeljene su Majske nagrade: Vatroga-
sno-spasilačko odeljenje Negotin – za izuzetne rezultate u zaštiti 
ljudi i imovine, Elixir Fondacija – za doprinos razvoju i unapređe-
nju kvaliteta života u lokalnoj zajednici, Udruženje Rečanaca – za 
promociju opštine kroz organizaciju Festivala vina, KUD „Čučuk 

Stana“ iz Sikola – za doprinos u oblasti kulturno-umetničkog stva-
ralaštva I Dobrivoje Andrekulović iz Urovice – za očuvanje tradicije 
i unapređenje saradnje dijaspore sa maticom.

Na osnovu Statuta opštine, predsednik Veličković je uručio i 
dve Plakete opštine Negotin. Dobitnici su Stanoje Petrović iz Mo-
kranja (za dugogodišnji rad na očuvanju narodne tradicije) i Bojan 
Milosavljević iz Negotina (za dugogodišnji doprinos razvoju obra-
zovanja i muzičke kulture).

U ime svih laureata zahvalio se Dragan Đorđević, komandir Va-
trogasno-spasilačkog odeljenja Negotin i istakao: 

- Za nas je ovo velika čast, 
ali i obaveza da nastavimo pre-
dano i odgovorno da štitimo 
građane jedne od najprostrani-
jih opština u Srbiji. Ova nagra-
da pripada svakom vatrogascu 
koji je uvek spreman da pomo-
gne“.

Svečanost je upotpunjena 
kulturnim programom. Dunja 
Pavlović, učenica prvog razre-
da Tehničke škole, pročitala 

je najbolji rad sa literarnog konkursa „Negotin, moj grad“ u orga-
nizaciji Narodne biblioteke „Dositej Novaković“. Sestre Nikolija i 
Anastasija Frunzarelović izvele su svoju pobedničku kompoziciju, 
dok je mešoviti hor Muzičke škole „Stevan Mokranjac“ otpevao Mo-
kranjčevu Osmu rukovet. Svečana sednica završena je nastupom 
predškolske grupe PU „Pčelica“.

SNAŽNI KORENI, SVETLA BUDUĆNOST: 
DAN OPŠTINE NEGOTIN U ZNAKU RASTA, 

SLOGE I PRIZNANJA NAJBOLJIMA
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Beograd je proteklog vikenda disao jednim srcem i postao svet-
ska prestonica srpske tradicije, ponosa i zajedništva, uspešno za-
tvorivši istorijsku 28. Evropsku smotru srpskog folklora dijaspore. 

Prelepa MTS dvorana bila je premala da primi svu srpsku mla-
dost željne pesme i igre, koji su zajedno sa horom beogradskog 
ansambla “Kolo” pevali himnu “Bože pravde”.

Gledajući hiljade naših ljudi iz čitave Evrope, decu u prelepim 
narodnim nošnjama, razvijene srpske zastave i blistave osmehe na 
licima omladine, osećao sam neizmeran ponos što pripadam na-
rodu koji, ma gde živeo, nikada ne zaboravlja svoje korene i svoju 
otadžbinu, rekao je roditelj jednog mladog folkloraša. 

Ova manifestacija, koju su zajednički iznele Asocijacija srpskog 
folklora dijaspore (ASFD) i Uprava za saradnju s dijasporom i Srbi-
ma u region, dokazala je da granice i kilometri gube svaku snagu 
pred iskonskom ljubavlju prema rodnoj grudi.

U ime suorganizatora, Uprave za saradnju s dijasporom i Srbi-
ma u regionu, manifestaciju je svečano otvorio direktor Uprave Vla-
dimir Kokanović, poručivši da je srpska dijaspora neraskidivi deo 
našeg nacionalnog bića i jedan od najvažnijih stubova očuvanja 
srpskog identiteta, jezika, kulture i tradicije širom sveta.

- Kao direktor Uprave za saradnju s dijasporom i Srbima u 
regionu, imao sam veliku čast da u ime suorganizatora svečano 

otvorim ovaj skup i pozdravim naš narod pristigao iz devet evrop-
skih zemalja. Naša dijaspora je neodvojivi deo nacionalnog bića i 
ključni stub očuvanja identiteta, jezika i kulture širom sveta, rekao 
je za Zavičaj Vladimir Kokanović direktor Uprave za saradnju s di-
jasporom i Srbima u regionu,

Posebnu snagu i duhovnu težinu otvaranju u prepunoj MTS 
dvorani dala su na-
dahnuta obraćanja 
Zlatana Klokića, mi-
nistra u Vladi Repu-
blike Srpske, kao i 
vikarnog episkopa 
novobrdskog Ilario-
na, izaslanika Njego-
ve Svetosti patrijarha 
srpskog Porfirija. 

Te večeri, Evropa 
je još jednom videla 
nepokolebljivu snagu 
srpskog jedinstva.

Na početku Smo-
tre mladi folkloraši “Stevana Mokranjca” predali su Vladimiru Koka-
noviću statuu “Čiče”, 
koja je godinu dana 
krasila njihove pro-
storije u Beču, koja 
im je uručena kao 
prošlogodišnjim po-
bednicima. Statua je 
sve vreeme nastupa 
ansambala stajala na 
bini čekajući novog 
pobednika smotre.

Kroz dva takmi-
čarska dana, više od 
2.000 učesnika iz 35 
ansambala donelo 
je na scenu energiju 
koja je zagrejala srca svih prisutnih. Stručni žiri ocenio je tehničku 
preciznost, stilsku vernost i autentičnost nošnji, a čak 7 ansambla 
je nagrađeno zlatnom plaketom za vrhunski kvalitet.

- Spuštanjem zavese na ovu smotru, imao sam najveću čast 

da ispred Uprave uručim Zlatno odličje — čuvenog 
prelaznog „Čiču”, SKUD “Vidovdanu “ iz Ljubljane, 
ovogodišnjim apsolutnim šampionima, istakao je Ko-
kanović nakon uručenja originalne statue.

Upućujem najiskrenije čestitke pobednicima, ali 
dok sam gledao tu emociju koja je ispunila salu, po-
mislio sam samo jedno — svi ste vi naši šampioni! 
Šampioni koji čuvaju Srbiju daleko od Srbije! 

- Ponosan sam na svako društvo, svako dete, ro-
ditelja, koreografa i folkloraša koji su pokazali koliko 
ljubavi i truda postoji prema svom narodu, dodao je 
Kokanović. 

Uspeh ovogodišnje smotre u velikoj meri je rezul-
tat vizije i neprekidnog angažovanja direktora Vla-
dimira Kokanovića. Njegov dolazak na čelo Uprave 
doneo je novu energiju i snažan podsticaj folklornim 
društvima, koja je prepoznao kao ključne ambasado-
re naše kulture. 

Kroz institucionalnu podršku, Kokanović je uspeo 
da dodatno poveže maticu i rasejanje, pokazujući da 
država Srbija ne samo da ceni trud svojih sunarodni-
ka u inostranstvu, već aktivno učestvuje u očuvanju 
njihovog identiteta. 

Ova smotra bila je kruna tih zajedničkih napora i 
dokaz da je Srbija sigurna kuća za sve Srbe sveta.

Folklorna društva širom Evrope, uz sistem do-
punskih škola koji danas broji preko 10.000 đaka, 
čine najvažniji bedem odbrane našeg jezika i kulture.    

ŠAMPIONI KOJI ČUVAJU SRBIJU DALEKO OD SRBIJE: 
LEPOTA, MLADOST I JEDINSTVO - 
SKD „VIDOVDAN“ IZ LJUBLJANE 

PRVAK EVROPE!

U svom obraćanju Vladimir Kokanović je posebno istakao:
Velika mi je čast i iskreno zadovoljstvo što vas večeras, u ime Uprave 

za saradnju s dijasporom i Srbima u regionu i u ime Asocijacije srpskog 
folklora dijaspore, mogu pozdraviti na svečanom otvaranju 28. Smotre 
evropskog folklora srpske dijaspore.

Večeras smo sabrani kao jedna velika poro-
dica. Sabrani oko pesme, igre, tradicije i onoga 
što nas je održalo kroz vekove — oko našeg srp-
skog identiteta. I kada pogledamo ovu salu, kada 
vidimo toliko dece u narodnim nošnjama, toliko 
mladih ljudi, toliko srpskih zastava i osmeha — 
onda znamo da naš narod traje. Da nije pokle-
kao. Da nije zaboravio ko je.

Ova smotra nije samo kulturna manifestacija. 
Ona je mnogo više od toga. Ona je susret srca. Susret naše dece rođene 
daleko od otadžbine sa korenima svojih predaka. Ona je dokaz da srpsko 
ime živi i daleko od Srbije. A mi u matici moramo uvek da budemo svesni 
koliko ljubavi, truda i odricanja je potrebno da bi se daleko od otadžbine 
sačuvali srpsko ime, jezik, vera, običaji i porodične vrednosti.

Nije jednostavno u tuđini očuvati svoj identitet i preneti ga na nove 
generacije. Upravo zato posebno poštovanje zaslužuju naši ljudi u rase-
janju, koji i daleko od svoje zemlje ostaju duboko vezani za svoj narod, 
svoju tradiciju i svoju Srbiju. Znam koliko truda stoji iza svakog ansam-
bla. Koliko kilometara pređu roditelji da dovedu decu na probe. Da se 
okupljamo, razgovaramo i sarađujemo. Jer samo složan narod može biti 
snažan narod.

Uprava za saradnju s dijasporom i Srbima u regionu upravo zato po-
stoji — da gradi mostove između matice i rasejanja, da sluša svoj narod, 
da bude podrška i oslonac našim ljudima gde god živeli.

Zato večeras neka se čuje srpska pesma. Neka se zaigra srpsko kolo.
Neka Evropa i svet vide narod koji čuva svoje korene, poštuje svoju 

tradiciju i ponosno nosi svoje ime. I zato večeras želim da kažem — hva-
la vam. Vi ne čuvate samo folklor. Vi čuvate narod. Vi niste „ljudi koji su 
otišli”. Vi ste deo istog naroda. I ma koliko kilometara bilo između nas 
znajte — Srbijaje vaša kuća. A vi ste upravo pokazali da naši koreni nisu 
prekinuti. Naprotiv — oni su se raširili širom Evrope i sveta, ali i dalje 
pripadaju istom stablu.

Naš narod je davno rekao: „Čovek bez korena je kao drvo bez zemlje.”
Sa velikom čašću i ponosom proglašavam 28. Smotru evropskog fol-

klora srpske dijaspore svečano otvorenom.
Neka živi srpsko jedinstvo. Neka živi naša dijaspora. Neka živi srpski 

narod, ma gde bio. I neka živi Srbija!
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    Ovaj vikend u Beogradu je potvrdio da srpski narod sa ponosom prenosi svoje običaje 
na nove generacije, dok Republika Srbija nastavlja da snažno podržava svoj narod u 
rasejanju. Zajedništvo, sabornost i očuvanje nacionalnog identiteta temelj su naše zajed-
ničke budućnosti.

Kada naša deca u rasejanju sa toliko žara igraju srpsko kolo i ponosno nose narodnu 
nošnju — tada znamo da Srbija traje!

Iskrene čestitke pobednicima, ali i svim ansamblima, učesnicima, deci, roditeljima, 
koreografima i organizatorima koji su svojim trudom, talentom i ljubavlju prema tradiciji i 
Srbiji još jednom pokazali snagu srpskog jedinstva u rasejanju.

u očuvanju njihovog identiteta. 
Ova smotra bila je kruna tih zajedničkih 

napora i dokaz da je Srbija sigurna kuća za 
sve Srbe sveta.

Folklorna društva širom Evrope, uz si-
stem dopunskih škola koji danas broji pre-
ko 10.000 đaka, čine najvažniji bedem od-
brane našeg jezika i kulture. Ovaj vikend 
u Beogradu je potvrdio da srpski narod sa 
ponosom prenosi svoje običaje na nove 
generacije, dok Republika Srbija nastavlja 
da snažno podržava svoj narod u rasejanju. 
Zajedništvo, sabornost i očuvanje nacio-
nalnog identiteta temelj su naše zajedničke 
budućnosti.

Kada naša deca u rasejanju sa toliko 
žara igraju srpsko kolo i ponosno nose na-
rodnu nošnju — tada znamo da Srbija traje!

Iskrene čestitke pobednicima, ali i svim 
ansamblima, učesnicima, deci, roditeljima, 

UČESNICI 28. EVROPSKE SMOTRE 
SRPSKOG FOLKLORA - PLASMAN

   SKUD “Vidovdan” Ljubljana, SKC 
”Mokranjac” Beč, KUD “Jugos” 
Minhen, SKUD “Vuj Karadžić” 
Šenenverd, KUD “Jovan Jovano-
vić Zmaj” Solenau, SC “Stutgart” 
Stutgart, KUD “Zlatni opanak” 
Berlin, ANIP “Oro” Pariz, KHD 
“Kolo” Frankfurt, KSD “Bambi” 
Beč, KUD “Zavičaj” Vintertur, KUD 
“Kolo” Arad, AKUD “Mladost” 
Temišvar, SZ “Izvor” Novi Izen-
burg, SKC “Offenbach” Offenba-
ch, KUD “Sveti Savaa” Cug, SKC 
“Mkadost” Helsingborg, KSZS 
“Salzburg” Salzburg, KUD “Kara-
đorđe” Bern, KUD “Kikac” Bazel, 
KUD “Kolo” Esen, FMD “Izvor” 
St Gallen, SKC ”Vuk Karadđić” 
Rasstat, KUD “Sloga” Cirih, SKD 
“Sloga” Nova Gorica, KUD “Slo-
ga” Vicenca, KUD “Kolo” Enzers-
dorf, SSKUD “Kosta Vukić” Salc-
burg, KUD “Opanak” Salzburg, FA 
Zajednica Srba Tirol Insbruk, SKD 
“Sloga” Manhajm i SSKUD “Jovan 
Jovanović Zmaj” Feldkirh 
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U Domu Vojske Srbije u Beogradu održan je Četvrti vidovdanski 
sabor pod nazivom „Jedinstvo i snaga – Srbija”. Ovaj skup, okupio 
je više od 200 istaknutih predstavnika dijaspore i Srba iz regiona, 
koji su doputovali iz 30 zemalja sa nekoliko kontinenata kako bi 
definisali nove, konkretne modele povezivanja rasejanja i matice.

Otvarajući četvrti Sabor koji organizuje njegov kabinet, ministar 
Đorđe Milićević je naglasio da je ovaj događaj odavno prevazišao 
okvire protokolarne manifestacije. Postavljen na Vidovdan – zva-
nični Dan dijaspore, skup je postao ključni godišnji radni mehani-
zam države i njenog naroda u svetu.

„Ovo nije skup na kome 
se samo podsećamo ko smo. 
Ovo je mesto na kome razgo-
varamo šta zajedno radimo 
dalje. Želimo da od simbolič-
ne veze sa dijasporom idemo 
ka konkretnoj, organizovanoj 
i merljivoj saradnji. Vi koji ste 
danas ovde niste gosti u Srbiji. 
Vi ste svoji na svome. Vi pred-
stavljate onu veliku Srbiju koja 
živi širom sveta — Srbiju koja 
čuva jezik, veru, porodicu, obi-
čaje i vezu sa maticom”, izja-
vio je Milićević. On je dodao 
da masovan odziv delegata 
jasno pokazuje da Srbija živi i 
deluje daleko izvan svojih geografskih granica.

Ministar Milićević je podvukao da je zvanična državna politika, 
koju definiše predsednik Republike Aleksandar Vučić i sprovodi 
Vlada, dugoročno usmerena na jačanje zemlje, očuvanje nacional-
nog identiteta, stabilnosti i mira.

„Dijaspora nije sporedna tema za ovu državu. Ona je jedan 
od najvažnijih delova našeg nacionalnog bića i jedan od najvećih 
potencijala budućnosti Srbije. Značajan deo državne strategije u 
narednom periodu biće usmeren na najmlađe generacije u raseja-
nju. Očuvanje srpskog jezika, proslavljanje krsne slave i negovanje 
tradicije predstavljaju prvu odbrambenu liniju od asimilacije. U tom 
kontekstu, izvršna vlast će intenzivirati podršku dopunskim škola-
ma na maternjem jeziku u inostranstvu, kao i nastavnom kadru koji 
svakodnevno radi sa decom.”, naglasio je ministar.

Poseban fokus stavljen je na realizaciju tematskih letnjih kam-
pova u lokalnim samoupravama širom Srbije, koji su se pokazali 
kao izuzetno uspešan model povezivanja.

„Kroz ove kampove naša deca iz dijaspore i regiona ne upozna-
ju domovinu samo iz knjiga, sa interneta ili iz porodičnih priča. Oni 
je upoznaju kroz živu reč, kroz druženje sa vršnjacima, kroz sport, 

kulturu i obilaske naših gradova i opština. Na taj način se stvara 
neraskidiva, lična emotivna veza sa zemljom njihovog porekla“, 
objasnio je Milićević.

Kao najvažniji dugoročni cilj proklamovane politike prema rase-
janju, ministar je istakao povratak ljudi, ali i prenos znanja, među-
narodnog iskustva i kapitala nazad u otadžbinu.

„Ne govorimo o povratku po svaku cenu, niti o tome da 
neko mora da donese radikalnu odluku preko noći. Govorimo o 
tome da je Srbija postala zemlja u koju svako od vas može da 
se vrati. To je zemlja u kojoj danas može bezbedno da se radi, 
stvara, podiže porodica, pokrene stabilan biznis i jasno vidi eko-
nomska budućnost za naredne generacije“, poručio je Milićević.  
      Da bi se saradnja operacionalizovala, najavljena su dva velika 
ekonomska projekta. Prvi korak jeste sveobuhvatno mapiranje pri-
vrednih i društvenih potencijala unutar same Srbije.

„Potrebna nam je mapa potencijala na najkonkretniji mogući 
način. Želimo da precizno znamo šta naše lokalne samouprave, 
gradovi i opštine, mogu da ponude našim ljudima iz dijaspore kao 
partnerima. Moramo definisati koji kraj ima specifičan turistički, 
poljoprivredni, industrijski ili tehnološki potencijal. Sa druge stra-
ne, mapiraćemo interese, znanja i kapacitete naših sunarodnika u 
svetu, kako bismo znali ko su investitori, partneri ili promoteri koji 
mogu pomoći razvoju lokalnih sredina“, objasnio je ministar.

Kao direktan nastavak ovog procesa, najavljena je organiza-
cija velikog poslovnog foruma koji će okupiti poslovnu dijasporu, 
uspešne privrednike iz sveta, investitore i ekonomske povratnike.

„Taj forum ne sme i neće biti još jedno protokolarno okuplja-
nje radi okupljanja. On mora imati jasan ekonomski cilj, precizan 
tajming i merljiv finansijski i razvojni rezultat. Srbija danas ima šta 
da ponudi investitorima, a naši ljudi u svetu poseduju dragoceno 
znanje, kapital i međunarodni ugled. Naš ključni zadatak je da te 
dve snage trajno spojimo“, podvukao je Milićević.

Na kraju izlaganja, ministar se osvrnuo na predstojeću međuna-
rodnu izložbu EXPO 2027, koja će se održati u Beogradu, ocenivši 
je kao istorijsku šansu za kompletnu naciju. EXPO 2027 nije samo 
veliki infrastrukturni i ekonomski događaj, već i jedinstvena prilika 
da Srbija svetu predstavi svoje moderno lice, tehnološki napredak i 
viziju budućnosti. U tom procesu, prema rečima ministra, rasejanje 
ima ulogu glavnog diplomatskog i privrednog glasnogovornika.

Država očekuje da naši ljudi širom sveta aktivno govore o no-
vim investicionim mogućnostima i reformama koje se sprovode.

„Jedinstvo nije samo reč. Jedinstvo je svakodnevni rad, po-
verenje i sposobnost da slušamo jedni druge. Snaga nije samo u 
brojkama, već u našem znanju, organizovanosti i spremnosti da se 
okupimo oko zajedničkih interesa Srbije. Naša zemlja ne zaborav-
lja svoju dijasporu, ona ozbiljno računa na nju i želi da sa njom deli 
svaki korak u izgradnji stabilne i uspešne budućnosti“, zaključio je 
Milićević na svečanom otvaranju.

Pomoćnica ministra za saradnju sa dijasporom u Vladi Repu-
blike Srpske Helena Krnetić rekla je da je taj skup potvrda da su 
Srbi, gde god da žive u inostranstvu, uvek okupljeni oko ideje za-
jedničkog postojanja i zajedničke sudbine našeg naroda. “Želim da 
istaknem jako dobru saradnju na 
visokom nivou Republike Srpske 
i Srbije u svim oblastima: u obla-
sti saradnje sa mladima, sporta, 
infrastrukturnih projekata i ostalih 
vidova saradnje. Pritom bih naro-
čito izdvojila saradnju sa dijaspo-
rom, jer naša dijaspora predstav-
lja most između srpskog naroda i 
sveta”, rekla je Krnetić. 

Dodala je da naši ljudi u di-
jaspori nisu samo čuvari kulture i 
identiteta u inostranstvu, nego oni 
na neki način učestvuju i u eko-
nomskom razvoju države. “Oni 
su predstavnici naših potencijala 
i međunarodni ambasadori srp-
skog naroda. Naša ideja je da budemo okupljeni i da zajedno de-
lujemo u budućem periodu, u budućem vremenu, jer samo na taj 
način možemo da postignemo dobre rezultate i dobru budućnost 
za naš narod”, poručila je Krnetić.

 Vladika lipljanski Dositej, vi-
karni episkop patrijarha Porfirija, 
preneo je pozdrave poglavara 
Srpske pravoslavne crkve. “Naš 
narod ima tešku istoriju, i u toj 
istoriji mi pamtimo i trenutke kada 
i nismo imali državu. Imali smo 
trajanje kroz narod i kroz crkvu, 
i naša crkva aktivno učestvuje 
u jedinstvu našega naroda, po-
sebno u dijaspori, gde naš narod 
uspeva da se okuplja i da sačuva 
svoj identitet”, naglasio je Dositej. 
Istakao je da je SPC drago da se 
takav skup održava i da ga Crkva 
podržava.

Nakon svečanog otvaranja, rad je nastavljen kroz tematske pa-
nele. Ministar Milićević je poručio da EXPO 2027 nije samo jedno 
gradilište, već motor razvoja koji se tiče svake opštine u zemlji. Re-
kao je da su potpisani protokoli o saradnji sa direktorom Ekspoa, 
čime se naši ljudi u rasejanju u 19 država zvanično uključuju u 
realizaciju ove manifestacije kao diplomatski i privredni promoteri.

Predstavnici preduzeća „Expo 2027” Aleksandar Nikezić i 
Damir Radiša izneli su ključne detalje i otklonili česte zablude o 
budžetu projekta.

Damir Radiša je objasnio da sam EXPO 2027 košta 1,2 milijar-
de evra, dok se često pominjana cifra od 17,8 milijardi odnosi na 
celokupni državni program „Skok u budućnost” i sve infrastrukturne 
radove u Srbiji do 2027. godine.

Aleksandar Nikezić je naveo da se očekuje četiri miliona pose-
tilaca iz više od 135 zemalja, sa dnevnim prilivom do 100 hiljada 
ljudi. Zbog toga se obezbeđuje 11.000 parking mesta, nova žele-
znička linija i namensko pristanište na reci Savi.

Nikezić je dodao da su pojedini paviljoni modularni i da će na-
kon izložbe biti premešteni i transformisani u tri škole, tri vrtića i 20 
školskih sportskih terena.

Na panelu posvećenom infrastrukturi, ministarka Sofronijević 
istakla je da država intenzivno radi na uređenju imovinsko-pravne 

evidencije. Do sada je podneto čak 2,5 miliona prijava za legaliza-
ciju, a Agencija za prostorno planiranje i urbanizam već je izdala 
200.000 potvrda, sa ciljem da se u narednih šest meseci reši izme-
đu 800.000 i milion predmeta. Ovo je od značaja za dijasporu, jer 
su u pitanju uglavnom porodični stambeni objekti do 400 kvadrata. 

Ministarka Sofronijević je naglasila da legalizacija vla-
snicima donosi potpunu pravnu sigurnost, mogućnost le-
galnog priključka na komunalnu mrežu (struja, voda, kana-
lizacija), uzimanje hipoteke, pravo na legalnu dogradnju, 
prodaju ili ostavljanje imovine u nasledstvo deci i unucima.  
     Srbija se nalazi u velikom investicionom ciklusu u sklopu ra-
zvojnog programa koji je projektovan do 2035. godine. Ministarka 
Sofronijević je istakla da je od 2012. godine do danas izgrađeno 
622 kilometra autoputeva i brzih saobraćajnica, što je više nego u 
vreme bivše Jugoslavije (596 km).

Trenutno se gradi još oko 380 kilometara, a do kraja godine 
u saobraćaj će biti pušteno novih 130 kilometara. Za predstoje-
ći Vidovdan ministarka je najavila otvaranje novih 24 kilometra na 
digitalizovanom Moravskom koridoru, kao i velike deonice od 27 
kilometara na Dunavskom koridoru, čime se istočna Srbija i mesta 
poput Kladova, Negotina i Donjeg Milanovca brže i bezbednije po-
vezuju sa ostatkom zemlje. Takođe, naglašeno je da Srbija ostaje 
jedina zemlja u ovom delu Evrope sa operativnom brzom prugom 
na kojoj vozovi dostižu brzinu od 200 kilometara na sat.

Jelena Urukalo iz Ministarstva turizma rekla je da dijaspora 
može da bude snažan partner u razvoju ruralnog turizma ne samo 
kao investitor, već i kao ambasador Srbije u svetu.

“Ljudi koji žive u inostranstvu često najbolje razumeju današnje 
potrebe stranih turista, žudnju za autentičnim turističkim doživljaji-
ma, gde su lokalna hrana, priroda u prvom planu. Srbija to ima, naš 
zadatak je da to sistemski razvijamo i da učinimo još dostupnijim i 
vidljivijim”, rekla je Urukalo.

Dodala je da istovremeno žele da ohrabre našu dijasporu da 
prepozna potencijal ulaganja u ruralni turizam Srbije.

.Milan Čukić iz Pri-
vredne komore Srbije 
rekao je da su pokrenu-
la digitalni katalog izvo-
znika, gde privrednici iz 
Republike Srbije imaju 
priliku da se na jedinstve-
noj platformi predstave 
celom svetu.

“To je upravo prilika 
da se naši izvoznici pred-
stave, da dođu, da na to 
neko tržište mogu da na-
stupe”, rekao je Čukić.

Pored toga, kako je rekao, PKS je pokrenula platformu Poslovni 
atlas, takođe sa željom da se umreži poslovna zajednica Republike 
Srbije sa dijasporom.

Nikolina Milatović Popović, pomoćnik direktora Uprave za sa-
radnju s dijasporom i Srbima u regionu, predvodila je delegaciju 
ove institucije. Na panelu posvećenom očuvanju identiteta, ona je 
posebno podvukla da je jedinstvo srpskog naroda i državnih orga-
na ključni stub uspeha.

„Samo zajedničkim delovanjem državnih institucija i snažnim 
oslanjanjem na naše sunarodnike širom sveta možemo graditi još 
čvršće veze sa maticom. Jedinstvo institucija i jedinstvo naroda 
predstavljaju temelj naše snage i zalog za budućnost“, poručila je 
Milatović Popović.

ODRŽAN ČETVRTI VIDOVDANSKI SABOR 
„JEDINSTVO I SNAGA – SRBIJA” 

ČUVARI IDENTITETA I AMBASADORI SRBIJE 
- NERASKIDIVA VEZA MATICE I RASEJANJA
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Ispred Ambasade Republike Srbije u Beču održan je veliki pro-
lećni porodični skup podrške pod nazivom „Srbija pobeđuje“. 

Okupljanje u organizaciji Udruženja Srba u Austriji privuklo je 
veliki broj naših građana koji žive i rade u ovoj zemlji. Među prisut-
nima su bile brojne porodice sa decom i predstavnici srpskih udru-
ženja, ujedinjeni u želji da iskažu ljubav prema domovini i pruže 
snažnu podršku Republici Srbiji. 

Manifestaciji su prisustvova-
li Marko Blagojević ambasador 
Republike Srbije u Austriji, kao 
i Žarko Obradović, ambasador 
i stalni predstavnik Republike 
Srbije pri OEBS-u i drugim me-
đunarodnim organizacijama u 
Beču. 

Oni su se okupljenom naro-
du pridružili u svojstvu građana, 
uveličavši ovaj emotivan doga-
đaj i podelivši trenutke zajedniš-
tva sa svojim sunarodnicima. 

Atmosfera na skupu bila je jedinstvena i prožeta dubokim emo-
cijama, dok su dominirale srpske zastave, rodoljubive pesme i po-
ruke solidarnosti. Sa skupa je poslata jasna poruka jedinstva, čime 
je srpska dijaspora još jednom potvrdila da čvrsto stoji uz svoju 
otadžbinu, a osnovni cilj manifestacije bio je pružanje podrške ma-
tici i slanje poruke opšte sloge. 

Čitav ovaj događaj protekao je u mirnoj, dostojanstvenoj i izu-
zetno pozitivnoj atmosferi, potvrđujući visok stepen povezanosti 
srpske zajednice u Austriji sa svojom matičnom državom.

„Za jaku Srbiju – za budućnost naše dece!“, bila je glavna pa-
rola koja je odzvanjala Bečom tokom ovog patriotskog okupljanja 
srpske dijaspore.                                                  Foto R. TOMIĆ

 SRPSKA DIJASPORA U BEČU  SRPSKA DIJASPORA U BEČU 
POSLALA MOĆNU PORUKU POSLALA MOĆNU PORUKU 

JEDINSTVA I SLOGEJEDINSTVA I SLOGE

O konkretnim strateškim programima Ministarstva prosvete go-
vorila je Tatjana Hot, koordinator za dopunsku nastavu na srpskom 
jeziku pri Generalnom konzulatu RS u Nemačkoj. Ona je iznela 
precizne podatke o obrazovnom sistemu u inostranstvu:

Dopunsku nastavu trenutno realizuje 140 nastavnika za 10.000 
učenika srpske nacionalnosti.

Program se uspešno sprovodi u 23 države (Nemačka beleži 
najveći broj đaka, a od ove godine nastava je pokrenuta i u Zambi-
ji), dok su u postupku odobrenja Irska i Filadelfija.

Uslovi rada su značajno podignuti u prethodnih godinu dana 
zahvaljujući Kabinetu ministra Đorđa Milićevića, koji je škole opre-
mio novim računarima, projektorima i udžbenicima.

Hot je posebno izdvojila besplatan projekat „Leto u zavičaju”, 
koji već četiri godine pod pokroviteljstvom Ministarstva prosvete 
okuplja decu u domovini, a kroz koji je do sada prošlo 1.200 učeni-
ka iz 22 države. Ovaj sistem dopunskih škola šalje poruku državne 
odgovornosti i visoko je poštovan od strane država domaćina, koje 
često besplatno ustupaju prostorije za nastavu. Ceo proces op-
staje zahvaljujući snažnoj sinergiji diplomatije, Srpske pravoslavne 
crkve, srpskih udruženja i roditelja u rasejanju, istakla je Hotova.

Potpredsednica Vlade Srbi-
je i ministarka privrede Adrija-
na Mesarović, odgovarajući na 
pitanje jednog učesnika panela 
o subvencijama za proizvođa-
če i izvoznike meda, rekla je da 
njeno ministarstvo ove godine 
raspisalo poseban konkurs za 
proizvođače meda, zatim pose-
ban konkurs za preradu voća i 
povrća, odnosno onih koji baš 
proizvode džemove, pekmeze i 
sve one proizvode koji su krajnji 
proizvodi od prerade voća.

Mesarović, koja je na pane-
lu bila samo posmatrač, rekla je 

da su to uradili zato što je predsednik Aleksandar Vučić, zahvalju-
jući svom ličnom odnosu sa predsednikom Sijem Đinpingom, omo-
gućio da pre dve godine stupi na snagu, a prethodno se i potpiše, 
Sporazum o slobodnoj trgovini sa Narodnom Republikom Kinom.

“To tržište pruža ogromne prilike za našu privredu i za uopšte 
sve one kompanije koje su izvozno orijentisane ili one koje mogu 
da postanu izvozno orijentisane i da izađu na tako veliko tržište. 
Ja sa ponosom ističem da je, recimo, med proizvod koji je u pot-
punosti liberalizovan, i koji je veoma konkurentan i naišao na jedno 

veliko interesovanje kineskih krajnjih potrošača, i iz dana u dan 
nam se povećavaju velike porudžbine”, navela je Mesarović.

“O svim podnetim zahtevima se odlučuje u roku od neke nepu-
ne dve nedelje. U administrativnom smislu smo toliko sve ubrzali 
i pojednostavili da nikada viši obim sredstava nije plasiran. Samo 
2025. godine je, računajući kreditna sredstva, Fonda za razvoj po 
kamatnoj stopi od 2,5 odsto i bespovratna sredstva, više od pet 
milijardi dinara plasirano ka malom sektoru, i to upravo ka poro-
dičnim kompanijama i ka kompanijama koje zapošljavaju članove 
porodice”, rekla je ministarka.

Ministar Đorđe Milićević poručio je na zatvaranju radnog dela 
Sabora „Jedinstvo i snaga – Srbija” da ovaj skup predstavlja pro-
stor za konkretne dogovore i dugoročno planiranje, a ne samo 
svečano okupljanje. Sumirajući rad i ključne zaključke, ministar je 
zahvalio predstavnicima srpskog naroda iz rasejanja na prisustvu, 
učešću i energiji koju su doneli.

Prema njegovim rečima, 
Sabor je bio mesto na kojem 
matica aktivno sluša svoje ra-
sejanje, sa zajedničkim ciljem 
da međusobne veze posta-
nu jače, konkretnije i korisnije 
kako za državu, tako i za naše 
ljude širom sveta. Tokom rad-
nog dana poslate su važne po-
ruke o investicijama, infrastruk-
turi, predstojećoj izložbi EXPO 
2027, očuvanju nacionalnog 
identiteta, kao i o načinima za 
aktivnije uključivanje dijaspore 
u sve aktuelne razvojne pro-
jekte.

U fokusu razgovora bila je 
predstojeća izložba EXPO 2027. Milićević je naglasio da je ovaj 
segment pokazao ključnu važnost uključenosti dijaspore u pred-
stavljanje zemlje i da naši ljudi u svetu ne treba da budu samo 
publika, već direktni partneri i promoteri u zemljama u kojima žive.

Ministar Milićević je u svojoj završnoj reči naveo četiri najvažni-
ja zaključka zasedanja.

Postignut je dogovor o potrebi za stalnim i otvorenim dijalogom 
sa rasejanjem. Komunikacija se ne sme odvijati samo periodično, 
od skupa do skupa ili od manifestacije do manifestacije. 

Srpski jezik, kultura, obrazovanje, vera, porodično nasleđe i 
veza sa maticom ostaju u samom središtu svih aktivnosti. U tom 
smislu, od ogromnog su značaja dopunske škole, nastavni kadar, 
kulturno-umetnička društva, udruženja i kampovi za decu i mlade. 
Cilj je da se novim generacijama omogući da upoznaju, razumeju 
i zavole Srbiju kako bi ostali trajno vezani za nju.

Povratak naših građana označen je kao jedan od najvažnijih 
strateških ciljeva. Kao dokaz da to nisu prazne rečenice, nave-
dene su povratničke porodice koje su nadležni već obišli i koje 
predstavljaju realnost na terenu.

Zaključeno je da je neophodno znatno organizovanije pristupi-
ti spajanju dijaspore sa privrednim potencijalima. Ključni korak u 
tome biće mapiranje Srbije, proces koji će jasno pokazati šta do-
maće opštine i gradovi mogu da ponude, a šta su interesi, znanja 
i kapaciteti naših ljudi u svetu.

Kao direktan odgovor na četvrti zaključak, ministar je najavio 
intenzivan rad na organizaciji velikog poslovnog foruma. Skup će 
biti namenjen isključivo poslovnoj dijaspori, povratnicima, investi-
torima i svima koji žele da uzmu učešće u daljem razvoju Srbije.

Na samom kraju, ministar je podvukao simboliku samog naziva 
Sabora, istakavši da jedinstvo nije samo puka reč, već rad, pove-
renje, razgovor i spremnost na međusobno slušanje.

„Snaga nije samo u broju. Snaga je u znanju, organizovanosti, 
veri, jeziku, porodici i spremnosti da se okupimo oko Srbije. Srbi-
ja ne zaboravlja svoju dijasporu. Srbija računa na svoju dijaspo-
ru. Srbija želi da sa svojom dijasporom razgovara, planira i gradi 
budućnost”, istakao je ministar, zahvalivši se svima na ukazanom 
poverenju i ljubavi prema domovini.

Završavajući obraćanje, Milićević je izrazio uverenje da je ovaj 
dan napravio značajan korak ka snažnijoj, organizovanijoj i kon-
kretnijoj saradnji matice, dijaspore i Srba iz regiona, uz poziv na 
nastavak zajedničkog rada u jedinstvu i snazi za Srbiju. 

Hvala vam na učešću, na poverenju i na ljubavi koju pokazu-
jete prema Srbiji, naglasio je ministar Milićević na kraju ovog plo-
donosnog saborovanja, koje je obilovalo konstruktivnim pitanjima i 
odgovorima, kao i zaključcima koji su plaforma za budući rad.
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Rezanjem slavskog kolača, svečanom litijom i dodelom nagra-
da najuspešnijim učenicima, u Kladovu je svečano obeleženo Va-
znesenje Gospodnje – Spasovdan, krsna slava ove opštine i njene 
Mesne zajednice.

Svečani čin rezanja slavskog kolača obavljen je u prisustvu 
sveštenstva hrama „Sveti Đorđe“, rukovodstva i zaposlenih u Op-
štinskoj upravi, kao i brojnih zvanica. Ovogodišnji domaćin i kola-
čar slave bio je Aleksandar Pufić, predsednik Mesne zajednice Kla-
dovo, a događaju je prisustvovala i delegacija pobratimske Mesne 
zajednice „Rudar“ iz Bora.

Arhijerejski namesnik ključki, protojerej Dejan Pajić, istakao je u 
svojoj besedi da se grad svakodnevno menja na bolje.

„Kladovo je svake godine sve lepše. To je grad koji se iz dana u 
dan menja na bolje i privilegija je živeti u njemu“, poručio je Pajić.

Opština Kladovo Spasovdan kao svoju krsnu slavu obeležava 
od 2002. godine, čime je ovo duhovno sabranje postalo neizosta-
van deo lokalnog identiteta. 

Goran Matović predsednik opštine čestitao je praznik svim su-
građanima, naglasivši važnost zajedničkog rada i razvoj opštine.

„Neka nam ovaj praznik donese mir, zdravlje i snagu da zajed-
no nastavimo da gradimo bolje i lepše Kladovo za sve njegove gra-
đane. Srećna slava i neka vam je na zdravlje i spasenje“, naglasio 
je Matović.

U sklopu obeležavanja praznika, u prostorijama Mesne zajed-
nice Kladovo koja tradicionalno obeležava gradsku slavu, progla-
šeni su pobednici tradicionalnog literarnog konkursa pod nazivom 
„Kladovo juče, danas, sutra“. Žiri je imao težak zadatak da izabere 
najbolje među inspirativnim radovima kladovskih osnovaca i sred-
njoškolaca, a autorima su pripale novčane nagrade u iznosu od 
pet, deset i 15 hiljada dinara.

U kategoriji osnovnih škola prvo mesto osvojila je Đurđa Koroli-
ja, druga je Milica Čelenković, dok je treća pozicija pripala Iskri Sto-
janović. Među srednjoškolcima, najbolji rad imala je Petra Šereme-
tović, drugo mesto zauzela je Staša Popović, a treće Maja Rajnić.

Vrhunac duhovne proslave u Kladovu predstavlja gradska litija 
koja je krenula iz porte Crkve Svetog Đorđa. Vernici i građani prošli 
su gradskim ulicama prateći mošti Svetog Georgija, Svetog arhi-
đakona Stefana i Svetog Nektarija Eginskog, u duhu molitve, mira 
i zajedništva.

KLADOVO SVEČANO OBELEŽILO SPASOVDAN: 
TRADICIJA KOJA SPAJA VERU, 

ZAJEDNIŠTVO I MLADOST
Sečenjem slavskog kolača u maloj sali Opštine Negotin, u pri-

sustvu brojnih gostiju, predstavnika lokalnih i republičkih institucija, 
udruženja i privrednika, svečano je obeležena gradska slava Spa-
sovdan. Verski obred služili su protojerej Marjan Kerčulj i protona-
mesnik Vuk Jovanović, podsećajući prisutne na važnost zajedniš-

tva i uzajamne podrške.
Čestitajući slavu 

okupljenima, protojerej 
Marjan Kerčulj naglasio 
je da se ovaj molitveni 
trenutak svake godine 
obeležava sa posebnim 
nadahnućem i blagoslo-
vom. On se posebno 
osvrnuo na ulogu lokal-
nog rukovodstva u ra-
zvoju zajednice.

„Blagosloveni smo 
što nam je dato da se ponovo okupimo. Setio sam se reči pred-
sednika Veličkovića sa jednog ranijeg skupa, kada je na pohvale 
za svoj trud odgovorio da je u službi naroda. Razmišljao sam o 
tome i, gospodine predsedniče, zaista je tako. Neka ti Gospod da-

ruje mnogoljetstvije. Ovaj grad 
i njegove institucije se dobro 
vode. Neka bude blagosloveno 
da svi mi koji smo danas ovde 
shvatimo ozbiljno te reči — da 
smo u službi drugih“, poručio je 
protojerej Kerčulj.

Predsednik Opštine Nego-
tin, Vladimir Veličković, pože-
leo je sugrađanima da slavu 

proslavljaju dugi niz godina u zdravlju, miru i blagostanju. U svom 

obraćanju, Veličković je stavio akcenat na profesionalnu i moralnu 
odgovornost svih donosilaca odluka.

„Ovde su prisutni predstavnici mnogih institucija i svako nosi 
svoj deo odgovornosti. Mi iz lokalne samouprave, kao i vi ispred 
svojih ustanova – državnih, opštinskih ili privatnih – moramo imati 
najveću odgovornost upravo prema našim sugrađanima. Svesni 
smo da u radu uvek ima i grešaka, ali naš trajni cilj mora biti da op-
štinu vodimo najodgovornije moguće, isključivo u interesu naroda“, 
istakao je Veličković.

Ovaj svečani dan bio je i prilika da se istakne pozitivan pri-
vredni i društveni trend koji Negotin beleži poslednjih godina. Kao 
sredina bogate istorije i tradicije, Negotin se danas ubrzano ra-
zvija u moderan i perspektivan grad, otvoren za nove investicije i 
projekte. Lokalna samouprava kroz konkretne podsticaje aktivno 
radi na stvaranju boljeg poslovnog ambijenta, ali i na unapređenju 
infrastrukture, obrazovanja i sporta. Ključni prioritet svih ovih na-
pora jeste kreiranje stabilnih uslova života kako bi se mladim ge-
neracijama pružila sigurna budućnost, podstakao njihov ostanak 
na rodnoj grudi, ali i obezbedio povratak onih koji su privremeno 
otišli iz ovog kraja.

Posle zvaničnog dela i 
sečenja kolača, obeleža-
vanje praznika nastavljeno 
je uz prigodan koktel i po-
služenje u holu opštinske 
zgrade.

Svečanost se u popod-
nevnim časovima preselila 
u negotinske hramove. U 
Hramu Svete Trojice služe-
no je večernje bogosluže-
nje, nakon čega je ulicama 
Negotina krenula tradicio-
nalna Spasovdanska litija, 

SVEČANO I DOSTOJANSTVENO U NEGOTINU: 
JEDINSTVO I ODGOVORNOST 

U SLUŽBI GRAĐANA
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Praznik Svetog Vasilija Ostroškog svečano je obeležen u Miloše-
vu, u hramu posvećenom jednom od najpoštovanijih svetitelja Srpske 
pravoslavne crkve, okupivši veliki broj vernika iz čitave Negotinske 
krajine. U duhu molitve, sabornosti i poštovanja tradicije, meštani su 
još jednom pokazali koliko su sloga i zajedništvo postali stvarne vred-
nosti ovog kraja.

Svetu arhijerejsku liturgiju služio je Njegovo Visokopreosvešten-
stvo Mitropolit timočki gospodin Ilarion, uz sasluženje sveštenstva 
Eparhije timočke. Mitropolitu su sasluživali iguman manastira Buko-
vo, arhimandrit Kozma, protojerej-stavrofor Đorđo Jokić, namesnik 
negotinski Novak Bojanić, jerej Nikola Nešić, kao i više sveštenika i 
đakona. Posebnu svečanost bogosluženju dao je hor Sabornog hra-
ma iz Negotina, čije je pojanje sa galerije hrama upotpunilo molitvenu 
atmosferu prazničnog dana.

Svetkovini prisustvovali su i predsednik opštine Negotin Vladimir 
Veličković sa saradnicima, koji su zajedno sa brojnim gostima podelili 
radost praznika i pružili podršku obnovi duhovnog i kulturnog nasleđa 
ovog kraja.

Obraćajući se okupljenim vernicima, mitropolit Ilarion govorio je 
o značaju Svetog Vasilija Ostroškog, svetitelja koji vekovima pred-
stavlja simbol vere, nade i utehe pravoslavnom narodu. Istakao je 
da svetitelji svojim životom i delima svedoče prisustvo Božje među 
ljudima, podsećajući da ljubav prema Bogu i bližnjima ostaje temelj 
svakog istinskog hrišćanskog života.

Govoreći o svetinji Ostroga i čudima koja se vezuju za mošti Sve-
tog Vasilija, mitropolit je naglasio da nas upravo svetitelji podsećaju 
na večnu istinu da čovekov život ne završava prolaznošću zemalj-
skog života, već se nastavlja u Carstvu nebeskom.

Praznična atmosfera bila je dodatno obogaćena činjenicom 
da je hram u Miloševu poslednjih meseci doživeo značajno unu-
trašnje uređenje zahvaljujući prilozima i slozi meštana. Mnogi 
koji su prisustvovali ovogodišnjoj slavi nisu krili prijatno iznena-
đenje novim izgledom unutrašnjosti crkve. 

Posebnu pažnju privukli su novo postavljeni mermerni pre-
sto, dar porodice Borivoja Andjelovića, tron svetitelja, koga je 
darovala porodica Nikole Đorđevića, veličanstveni polijelej, pri-
log porodica Dušice Matić I Predraga Milosavljevića, prelepa i 
jedinstvena rozeta na podu, kao i pažljivo uređeni enterijer hra-
ma koji danas odiše posebnom toplinom i dostojanstvom. Utisak 
svetkovine upotpunila su i zvona sa zvonika koja su toga dana 
veličanstveno odjekivala krajem, a kako su mnogi govorili – čula 
su se sve do Negotina. Upravo zajednički trud meštana pokazao 
je koliko ljubav prema svetinji može da okupi ljude oko istog cilja.

U kraju bogatom duhovnim nasleđem, u blizini drevnog mana-
stira Koroglaš i manastira Bukovo, Miloševo na svoj način čuva 
vezu sa pravoslavnom tradicijom Negotinske krajine, potvrđujući 
da su crkve i manastiri ovog kraja mnogo više od građevina I da su 
oni mesta okupljanja, sećanja i trajanja naroda.

Ipak, možda najveća vrednost ove svetkovine nije samo u zido-
vima novog hrama, već i u duhovnoj obnovi same zajednice. Milo-
ševo je selo iz kog je veliki broj meštana godinama odlazio na rad 
u inostranstvo, pa su vremenom utišali svakodnevni život i okup-
ljanja, a koja su nekada bila prirodan deo zajednice. Upravo zato 
današnja okupljanja oko crkve imaju poseban značaj. Kao da se 
pod okriljem Svetog Vasilija Ostroškog ponovo bude duh zajedniš-
tva, pripadnosti i želje da se tradicionalne vrednosti ne zaborave. 
Ljudi koji žive daleko od zavičaja sve češće učestvuju u izgradnji 
hrama i očuvanju tradicije, pokazujući da udaljenost ne može pre-
kinuti vezu sa rodnim krajem i svetinjom.

Posle liturgije i osvećenja slavskog kolača, slavlje je nastavlje-
no za slavskom trpezom u blizini hrama, uz druženje domaćina, 
gostiju i vernika. 

Ovogodišnji kolačar i domaćin slave bio je Anđel Kelić, koji je 
sa porodicom upriličio posluženje i svečani ručak za brojne goste 
i vernike. U znak poštovanja i zahvalnosti, domaćin je mitropolitu 
Ilarionu darivao i deo sveštene odežde. Kolačarstvo za narednu 
godinu preuzeo je Milan Stanojević, nastavljajući tako lepu tradiciju 
zajedništva i odgovornosti prema hramovnoj slavi.

Dostojna proslava Svetog Vasilija Ostroškog 
još jednom je pokazala da ovakva okupljanja predstav-

ljaju mnogo više od običaja.   Ona su potvrda trajanja vere, 
snage zajednice i poštovanja prema duhovnim i porodičnim 

vrednostima koje vekovima okupljaju narod ovog kraja.

SVETKOVINA VERE, ZAJEDNIŠTVA SVETKOVINA VERE, ZAJEDNIŠTVA 
I DUHOVNE OBNOVE U MILOŠEVUI DUHOVNE OBNOVE U MILOŠEVU
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Na veliki i svetli praznik Svetog Vasilija Ostroškog Čudotvorca, 
12. maja 2025. godine, nebo je obasjalo i neizmerno obradovalo 
blagočestivu porodicu Stanojević – rodio se prelepi dečkić Mar-

ko. 
Duboko simbolično, 

16. maja ove godine, 
pod svodovima novoiz-
građenog miloševskog 
hrama, posvećenog 
upravo ovom velikom 
i milosrdnom svetite-
lju, upriličen je svečani 
čin njegovog krštenja i 
Marko je dobio kršte-
no ime Vasilije. U srcu 
ovog duhovnog bisera, 
koji tek što je otvorio 
svoja vrata verujućem 
narodu, ranije je kršte-
na i njegova starija se-

strica, devojčica predivnog i nežnog imena – Mila.
Mama Milena Fikić i tata Milan Stanojević, koji žive i uspešno 

grade svoju budućnost u raskošnoj austrijskoj prestonici Beču, 
doneli su najlepšu i najuzvišeniju odluku – da i svoje drugo dete 
krste na svetoj zemlji svojih predaka, tamo gde su im koreni naj-
dublji i najčvršći, u svojoj voljenoj Srbiji.

Izabrali su Hram Svetog Vasilija Ostroškog, svetinju koju su 
vredni, složni i posvećeni meštani Miloševa godinama s ljubavlju 

i nadom priželjkivali. Slogom, nesebičnim odricanjem i čistom ve-
rom podigli su ove svete zidove, a danas ih svakodnevno ulepša-
vaju kako bi hram sijao kao najsjajniji ponos cele slikovite Nego-
tinske Krajine. Nedavno su na ovoj duhovnoj tvrđavi osveštana i 
postavljena nova zvona, čiji se blagovestni, čisti zvuk milozvučno 
razleže ravnicom sve do susednog Negotina. Unutrašnjost crkve 
već sada pleni lepotom – krasi je besprekoran mermerni pod sa 
raskošnom, umetnički isklesanom rozetom, a kada u skoroj bu-
dućnosti bude u potpunosti ikonopisan, ovaj hram će postati me-
sto čistog, neprolaznog savršenstva.

Za uvaženu familiju Stanojević, njihovu mnogobrojnu rodbi-
nu i sve ponosne meštane Miloševa, krštenje malog Marka znači 

SVETO KRŠTENJE U MILOŠEVSKOM HRAMU: 

MALI MARKO POD OKRILJEM 
TRADICIJE, VERE I BEZGRANIČNE 

PORODIČNE LJUBAVI

novi, svetli početak. Ono je živa, opipljiva potvrda Božijeg prizva-
nja i najlepšeg blagoslova koji se spustio nad ovu divnu i pleme-
nitu porodicu.

Sveti čin tajne krštenja obavio je arhijerejski namesnik nego-
tinski, protojerej Marjan Kerčulj, dok su mu sa dirljivom sveča-
nošću sasluživali protonamesnici Vuk Jovanović i Novak Bojanić, 
kao i jerej Nikola Nešić. Duhovno srodstvo i svetu, doživotnu duž-
nost kuma ponovo je, sa velikom čašću i ponosom u srcu, preu-
zeo Mladen Marković iz Miloševa, koji je na isti bezgrešan način 
pre krstio i malu, milu Milu.

– Bože, čuvaj ovo čedo, neka je zdravo i uvek veselo! Neka 
svetlog obraza ide kroz život, na radost roditelja svojih“, poručio 
je u svojoj dirljivoj, nadahnutoj besedi sveštenik Marjan Kerčulj, 
ostavljajući snažan utisak na sve prisutne.

Dok su se iskrene molitve i miris tamjana uzdizali ka visokim 
svodovima hrama, mali Marko bio je mirni centar ovog čarobnog 
sveta. Marko, dečak sa očima u kojima se već sada nazire neve-
rovatna bistrina, dubina i rajski mir, bio je okružen neopisivom 
toplinom i pažnjom. Koliko ljubavi obasipa ovo zlatno čedo, sve-
doči činjenica da je on porodicama Stanojević i Fikić dugo željeni 
unuk. Sva njihova roditeljska, ali i topla dekina i bakina srca, da-
nas kucaju u jednom, složnom ritmu – samo za njega i njegovu 
sestricu Milu. 

Ljudi iz Negotinske Kra-
jine su nadaleko čuveni 
po svojoj neverovatnoj, 
bezgraničnoj i posesivnoj 
ljubavi prema unučadi, a 
u ovoj porodici ta iskra je 
vidljiva i opipljiva u svakom 
nežnom pogledu, toplom 
zagrljaju i strepnji nad nji-
hovim koracima.

Baka Vesna i deka Ljubi-
ša Stanojević, koji u Austriji 
vredno, pošteno žive i rade 
preko tri decenije, sa istin-
skim obožavanjem i suznih 
očiju od prevelikog ponosa 
gledali su svog naslednika Marka. 

Ništa manja, čista sreća nije blistala ni na ozarenim licima 
bake Mirjane i deke Dragoslava Fikića, koji takođe svoj uspešan 
životni put grade pod bečkim nebom. Istini za volju, baka Mirja-
na je već zakoračila u zasluženu penziju, pa svaki svoj dragoceni 
slobodan trenutak sa bezgraničnom ljubavlju posvećuje svojoj 
miljenici Mili i obožavanom unuku Vasiliju. 

Na ovom jedinstvenom i svečanom krštenju, kao najstariji, 
nepoljuljani stub porodice i živi svedok kontinuiteta ljubavi kroz 
generacije, prisustvovala je i presrećna prababa Ljiljana, čije je 
srce bilo ispunjeno do samog vrha gledajući svoje zdrave i prele-
pe praunučiće.
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Ova divna porodica na najlepši način spaja čvrstu tradiciju, 

izuzetne radne navike i visoko obrazovanje. Tata Milan je uspe-
šan, mlad i ambiciozan privatni preduzetnik koji u Beču sa uspe-
hom vodi sopstvenu firmu. Mama Milena je završila zahtevne 
studije informatike i uspešno radi u izazovnom IT sektoru austrij-
ske pošte. Ipak, sav njihov mukom stečeni uspeh u tuđini bledi i 
gubi sjaj pred neprocenjivim bogatstvom i duhovnim zlatom koje 
su tog dana ponosno doneli pred oltar u svom rodnom kraju.

Kao što vekovna tradicija i gostoprimljivi običaji Negotinske 
Krajine nalažu, nakon uzvišenog duhovnog čina usledilo je i veli-
ko, radosno svetovno veselje. U prelepom, svečano dekorisanom 
restoranu okupilo se više od 200 odabranih gostiju – rodbine, 
vernih prijatelja i dragih komšija. Uz prebogatu trpezu, vrhunsko 
domaće iće i piće, i sjajne, virtuozne zvuke čuvenog orkestra „Ži-
rado kavaljeri“, slavilo se, pevalo i igralo u raskošnom narodnom 
kolu sve do same ponoći.

Te divne, nezaboravne večeri najveseliji je, sasvim prirodno, 
bio ponosni otac Milan. On se sa ogromnim, domaćinskim go-
stoprimstvom i širokim osmehom maksimalno trudio da se svaki 
gost oseti prijatno, duboko poštovano i iskreno radosno. Izuzet-
na, topla i autentična domaćinska atmosfera ostaće svima pri-
sutnima još dugo u najlepšem sećanju. Kada mali Marko jedno-
ga dana poraste, gledanje video snimka sa ovog veličanstvenog 
slavlja biće za njega neprocenjiv, živ svedok o tome sa koliko je 
neizmerne ljubavi, ponosa i radosti dočekan na ovaj svet.

Ovaj svečani događaj sa sobom nosi i jednu dublju, inspira-
tivnu poruku o neverovatnoj slozi naroda ovog kraja. Od oko 460 
Miloševaca koji žive i vredno rade u inostranstvu (najvećim de-
lom u Austriji), i oko 220 onih koji stalno čuvaju ognjišta u sa-
mom selu, geografska daljina ne stvara nikakav razdor. Sloga im 
je poslovična, velika i čvrsta kao stena. 

Često se sastaju u Beču, neguju svoje običaje i zajedno, složno 
planiraju kako da uzdignu i ulepšaju svoje rodno mesto. Bliskoj 
saradnji sela i dijaspore svedoči i činjenica da je ovaj hram sagra-
đen zajedničkim snagama meštana i lokalne samouprave, nakon 
toliko godina strpljivog čekanja. 

Rezultat te ljubavi je blistavo, uređeno i čisto selo sa moder-
nim asfaltiranim ulicama i dubokom brigom o sopstvenoj bogatoj 
istoriji, poput tajnovitog manastira Kolograš, za koji narodno pre-
danje kaže da vekovima čuva večni mir legendarnog Kraljevića 
Marka.

Sveto krštenje malog Marka Stanojevića ostaje kao predivan, 
svetao primer kako se sa ponosom čuvaju pravoslavna vera, de-
dovski koreni i zdrava porodica. Neka ovo predivno, blagoslo-
veno čedo Božije raste u savršenom zdravlju, bezbrižnoj sreći i 
veselju, na ponos i večnu radost svojih roditelja, baka, deka i cele 
blagorodne familije!

Marku, Mili i njihovim divnim roditeljima, bakama i dekama 
od srca želimo još puno ovako lepih, svetih i blagoslovenih tre-
nutaka pod svodovima njihovog svetog hrama. Nadamo se da 
će ovakvi svetli događaji pokrenuti i druge porodice iz dijaspo-
re i kraja da sve svoje najlepše životne trenutke obeleže upravo 
ovde, u svom Hramu Svetog Vasilija Ostroškog Čudotvorca – po-
dignutom iz ljubavi, sloge i vere za sve generacije koje dolaze.

Svečani koncert povodom 9. maja u organizaciji OMŠ „Kon-
stantin Babić“ i  Ambasade Rusije u Srbiji, održan je u Centru za 
kulturu. Ovaj koncert predstavlja jedan 
od najznačajnijih  događaja  škole od 
njenog osnivanja. U prisustvu brojne 
publike, koncert je obeležio veliki isto-
rijski datum kroz muziku i umetnost.

Poseban pečat večeri dali su hor 
OMŠ „Konstantin Babić“, hor “Sazvuč-
je” pri Ambasada Rusije u Srbiji, kao 
i kamerni sastav profesora muzičke 
škole, koji su svojim izvođenjima po-
vezali kulturu sećanja, umetnost i po-
ruku mira.

- Ponosni smo što su opština Kla-
dovo i OMŠ „Konstantin Babić“ bili do-
maćini ovakvog događaja, koji će ostati 
upamćen kao jedan od najsvečanijih i naj-
značajnijih trenutaka u istoriji škole i kul-
turnog života našeg grada, kažu u OMŠ 
„Konstantin Babić“

Veliku zaslugu za umetnički uspeh 
koncerta imaju rukovodioci horova, pro-
fesorka Vanja Zlatković i Marija Čizikova, 
koje su svojim radom, posvećenošću i lju-
bavlju prema muzici stvorile veče dostojno 
velikog istorijskog datuma.

Polaganjem cveća na spomenike u gra-
du i na spomen obeležje u naselju Vajuga 
opština Kladovo obeležila je 9. maj Dan 
pobede nad fašizmom u Drugom svetskom 
ratu. U ime građana i lokalne samouprave 
cveće je položila Žaklina Nikolić zamenica 
predsednika opštine Kladovo. 

Delegacije lokalne samouprave, amba-
sada Rusije i Belorusije su palim borcima za 
oslobođenje zemlje minutom ćutanja odali 
počast kod Gradske česme i kod spomeni-
ka borcu u centru grada.

Na obali Dunava u naselju Vajuga  22. 
septembra 1944. srele su se jedinice ruske 
Crvene armije i Narodno oslobodilačke voj-
ske Jugoslavije. Iz tog dunavskog naselja 
pripadnici trećeg Ukrajinskog korpusa Crve-
ne armije u sadejstvu sa jedinicama Srpske 
devete udarne brigade krenuli su u opera-
cije oslobađanje od nacističkog okupatora, 
zbog toga Kladovo ima veliki značaj u obe-
ležavanju Dana pobede.

Cveće na spomen obeležje u selu Vaju-
ga položile su i delegacije SUBNOR-a, So-

cijalističke partije Sr-
bije, brojni poštovaoci dela hrabrih ratnika, 
predstavnici ambasada Belorusije i Ruske 
Federacije u Beogradu 

Dan pobede nad fašizmom deveti maj 
istovremeno se obeležava i kao Dan Evro-

pe, pošto je tog dana 1950. godine ministar 
spoljnih poslova Francuske Robert Šuman 
objavio deklaraciju kojom je pozvao na 
uspostavljanje novog poretka bez sukoba 
među evropskim zemljama.

KONCERT KOJI JE 
MUZIKOM POVEZAO 

SEĆANJE I MIR

POČAST HEROJIMA 
U KLADOVU 

I VAJUGI
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Pod svodom drevnog manastira Koroglaš kraj Miloševa sveča-
no je proslavljeno Vaznesenje Gospodnje – Spasovdan. Ovaj veliki 
hrišćanski praznik okupio je vernike, svedočeći da pravoslavni obi-
čaji i svest o identitetu u ovom kraju ne samo da žive, već dobijaju 
novu, snažnu energiju zahvaljujući sve većem broju mladih ljudi. 
Međutim, dok je u porti vladala molitvena radost, ponovo se otvori-
la ista tema – most preko Jaseničke reke, bez kojeg je budućnost 
ovog svetog mesta neizvesna.

Svetu liturgiju u devet časo-
va služio je protosinđel Enoh, uz 
sasluženje monaha Jefrosina, 
a u koraku vernog naroda koji 
je u veličanstvenoj litiji obišao 
svetinju ogledala se istinska slo-
ga. Duh zajedništva osetio se i 
tokom rezanja slavskog kola-
ča. Ovogodišnji kolačar i vredni 
domaćin Dragan Vančić sa lju-
bavlju je pripremio slavu, dok je 
odgovornost za narednu godinu 
ponosno preuzeo mladi Kristijan Barbulović.

Po završetku svečane litije, svi okupljeni vernici, meštani i gosti 
seli su za zajedničku trpezu. Tokom ručka, u atmosferi istinske slo-
ge i gostoprimstva, razgovor je prirodno skrenuo na gorući problem 
sela. Dok su delili hleb i prazničnu radost, meštani su najviše govo-
rili upravo o mostu. Iz svake rečenice domaćina i omladine izbijala 
je briga za sutrašnjicu i svest o tome da se bez rešenog prilaza 
manastiru gasi i život u ovom delu opštine.

Koroglaš, koji je danas metoh manastira Bukovo, vekovno je 
duhovno utočište gde su generacije zajedno čuvale zavet predaka. 
Uprkos njegovom ogromnom značaju za razvoj verskog turizma, 
osnovni infrastrukturni problemi godinama tapkaju u mestu.

Prema rečima ljudi uključenih u ovu inicijativu, za sada su de-
limično obezbeđena sredstva za izradu projektne dokumentacije. 

Fondacija „Eliksir“ izdvojila je 500.000 dinara, ali je potrebno još 
toliko novca kako bi se papiri završili i projekat pokrenuo sa mrtve 
tačke. Briga meštana leži u tome što, kako kažu, „niko više ne do-

lazi i niko ništa ne pita“, zbog čega raste opravdana bojazan da bi 
Koroglaš mogao ostati po strani i zaboravljen.

„Bez mosta i osnovne in-
frastrukture teško je očekiva-
ti opstanak ovog svetilišta“, 
jasni su meštani. Most preko 
Jaseničke reke nije običan 
građevinski poduhvat – to je 
most prema opstanku jedne 
svetinje, prema istoriji i pre-
ma životu ljudi koji ovde bira-
ju da ostanu. Buduće gene-
racije i sve veći broj mladih 
koji danas pohode manastir 
ne smeju naslediti zabo-
ravljenu svetinju na margini 
istorije.

Posebne simpatije prisutnih pobedila je grupa složnih, lokal-
nih meštana. „Sedmorica mladih” kako u šali rekoše, Dragan 
Vančić kolačar, Ljubiša Stanojević Prika, Dragan Nikolić Kap, 
Dragan Stanojević Maca, Nenad Štirbanović Cubi, Ljubiša Spi-
lkucić Bambus, Ljubiša Stanojević Piroj, želeli su da se “slikaju” 
za novine I da se to objavi. 

Eto ispunili smo im želju, jer su upravo ovi vedri, vredni i 
složni ljudi dokaz da amanet predaka ima ko da čuva i da tradi-
cija ovog kraja ima svetlu budućnost.

MILOŠEVO / NEGOTIN 
SPASOVDAN U KOROGLAŠU 

SABRAO VERU I SLOGU
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Opština Majdanpek uvodi praksu redovnih prijema građana sa ciljem da kroz direk-
tan dijalog i zajednički rad unapredi komunikaciju sa lokalnom zajednicom i efikasnije 
rešava svakodnevne probleme, objavila je zamenica predsednika opštine Elvira Jova-
nović na svom Fejsbuk profilu. 

Ova hvale vredna inicijativa omogućava stanovnicima Majdanpeka da svakog pone-
deljka od 11 časova lično razgovaraju sa predsednikom opštine i njegovom zamenicom, 
te da u direktnom kontaktu iznesu svoje predloge, pitanja i konkretne probleme.

Kako bi lokalna samouprava bila maksimalno dostupna narodu, vrata opštine biće 
otvorena i radnim danima popodne, pa će tako utorkom, sredom, četvrtkom i petkom od 
17 časova razgovore sa građanima voditi odbornici i članovi Opštinskog veća. 

Upućujući otvoren poziv svim sugrađanima da se aktivno uključe u život zajednice, 
Elvira Jovanović je istakla da građani svojim predlozima, pitanjima i inicijativama mogu 
direktno da doprinesu daljem razvoju i unapređenju opštine, čime se postavlja snažan 
temelj za partnerski odnos i zajedničko rešavanje svih važnih lokalnih pitanja.

MAJDANPEK OTVARA VRATA GRAĐANIMA: 
DIREKTNIM DIJALOGOM I ZAJEDNIČKIM 

SNAGAMA DO RAZVOJA OPŠTINE

Prva sednica Opštinskog veća Majdan-
pek u novom sazivu protekla je u znaku 
konkretnih mera usmerenih na ekonomsko 
jačanje lokalnih gazdinstava i unapređenje 
života na selu.

Članovi Veća usvojili su Odluku o raspi-
sivanju Javnog poziva za podsticaje investi-
cijama u fizičku imovinu poljoprivrednih gaz-
dinstava za 2026. godinu. Za ovu namenu 
izdvojen je rekordan iznos sredstava.

Ukupan fond: 8,8 miliona dinara. Status 
mere: Tradicionalno najveće interesovanje 
poljoprivrednika. Novina u 2026: Minimalna 
vrednost investicije iznosi 50.000 dinara.

“Kako za ovu meru podrške već godi-
nama vlada najveće interesovanje među 
poljoprivrednicima, tako je i ovogodišnjim 
agrarnim budžetom za ove namene oprede-
ljeno najviše sredstava”, istakla je Mirjana 
Cakić Mladenović, šef Odeljenja za privredu 
i javne delatnosti.

Lokalna samouprava aktivno podstiče i 
širenje ekonomskih aktivnosti van same po-
ljoprivredne proizvodnje. Raspisan je i Javni 
poziv za podršku nepoljoprivrednim delat-
nostima na selu.

Budžet: 1.000.000 dinara. Cilj: Unapre-
đenje seoske ekonomije i preduzetništva. 
Rok za prijavu: 29. maj 2026. godine.

Usvojeni izveštaji ključnih ustanova
Pored poljoprivrednih mera, novi saziv 

Veća uspešno je analizirao rad ključnih stu-
bova lokalne zajednice. Jednoglasno su 
razmatrani i usvojeni godišnji izveštaji insti-
tucija koje direktno utiču na kvalitet života 

građana: Centra za socijalni rad Majdan-
pek, Biznis inkubatora Majdanpek, Centra 
za kulturu i obrazovanje Donji Milanovac, 
Centra za kulturu Majdanpek, Muzeja u 
Majdanpeku i Narodne biblioteke.

Prvo zasedanje jasno pokazuje reše-
nost opštinskog rukovodstva da u novom 
mandatu prioritet stavi na direktna ulaganja 
u ljude, privredu i kulturni razvoj opštine.

NOVI SAZIV OPŠTINSKOG VEĆA MAJDANPEK 
STARTOVAO SNAŽNOM PODRŠKOM 
POLJOPRIVREDI I RAZVOJU SELA

Dva dana smo koračali kaldrmom ustaničke Srbije. 
Obišli smo Karađorđev konak i “Oplenac”, mauzolej dina-
stije čiji je rodonačelnik bio. U sećanju nosimo pozlaćene 
mozaike srednjovekovnih srpskih vladara, veličanstveni 
Hristov mozaik na svodu najviše kupole, Karađorđev sar-
kofag i top, originalnu objavu rata kraljevskoj Srbiji od stra-
ne Austrougarske... 

Imali smo prilike da se divimo Brankovini Nenadovića i 
naše Desanke, kao i da se upoznamo sa životom građana 
koji su živeli u Valjevu u XIX veku. Vratili smo se mnogo 
bogatiji nego što smo bili kada smo krenuli u ovu pustolo-
vinu, poručili su učenici Gimnazije Majdanpek.

Kulturni život Zaječara proteklih dana obeležili su veliki među-
narodni uspesi zaječarskog pozorišta, završnica dečjeg festivala, 
gostovanje glumačkih velikana i brojne tradicionalne manifestacije 
u okolnim selima.

Glumci Narodnog pozorišta Timočke Krajine „Zoran Radmilo-
vić“ ostvarili su izuzetan uspeh na prestižnim festivalima u Ruskoj 
Federaciji. Nakon učešća na festivalu „Melihovsko proleće“, zaje-
čarski ansambl je na festivalu „Ruska klasika“ kod Moskve odigrao 
predstavu „Čehovljeva soba-sezona prva“, u režiji Nikole Zaviši-
ća. Ruska publika i kritika su oduševljeno ocenile izvođenje, a uz 
podršku Ministarstva kulture Srbije uspostavljeni su i kontakti za 
buduća gostovanja ruskih teatara u Zaječaru.

Narodno pozorište Timočke Krajine ,,Zoran Radmilović” je na  
30. Festivalu ruske klasike u gradu Lobnja kraj Moskve, dobilo 
Gran-pri Festivala za najbolju predstavu, a glumica Marija Nikito-
vić dobila je nagradu za bravurozno odigranu ulogu u predstavi 
zaječarskog teatra ,,Čehovljeva soba - sezona prva” u režiji Nikole 
Zavišića.

Na Festivalu je učestvovalo 18 teatara iz Rusije, Vijatnama, Ka-

zahstana i Srbije.
Predstavom „Začarano magarence“ uspešno je zatvoren 16. 

Pozorišni festival za decu. Odlukom stručnog žirija, za najbolju 
predstavu proglašena je „Put po svetu na trotinetu“ Pozorišta luta-

ka Niš, dok je glumac iz iste 
predstave, Danilo Milenko-
vić, proglašen za najboljeg 
glumca. Nagrada za najbolju 
glumicu pripala je Katarini 
Kljutić (Narodno pozorište 
Priština) za ulogu u predsta-
vi „Čarobnjak iz Oza“, koja 
je osvojila i najvišu ocenu 
publike (9,70). Specijalnu 
nagradu za izvanrednost do-
bili su Blanka Horvat i Čaba 
Bence Kemiveš iz Subotice.

Istaknuta umetnica Ivana 
Žigon priredila je u Pozoriš-

nom muzeju emotivno veče posvećeno svojim roditeljima, glumač-
kim legendama Jeleni i Stevu Žigonu. Povod je bio stoti rođen-
dan Steve Žigona, koji je režirao tri predstave u Zaječaru. Direktor 
teatra Vladimir Đuričić najavio je novu saradnju u oktobru tokom 
„Dana Zorana Radmilovića“ i uputio poziv Ivani Žigon da sledeće 
godine režira predstavu u zaječarskom pozorištu.

U organizaciji Centra za kulturu „Zoran Radmilović“, u bliskoj 
saradnji sa mesnim zajednicama i pod pokroviteljstvom Grada Za-
ječara, održane su čak četiri velike manifestacije koje čuvaju na-
rodno stvaralaštvo:

Devetnaesti „Đurđevdanski sabor“ u Gamzigradu: Okupio je 9 
kulturno-umetničkih društava. Milica Jovanović iz Grljana izabrana 
je za najlepšu pastiricu, a žene iz Grljana su pripremile najbolju 
jagnjeću čorbicu.

Šesti „Zaječarski susreti 2026.“: Međunarodni festival u Kotlu-
jevcu okupio je penzionerska kulturno-umetnička društva iz cele 
Srbije i Bugarske, a otvorio ga je dr Vladimir Videnović.

U programu su, uz domaćine, KUD „Penzioner” iz Zaječara, 
učestvovala kulturno-umetnička društva iz Vranja, Leskovca, Sme-
derevske Palanke , Sokobanje, Majdanpeka, Negotina i mesta Du-
navci u NR Bugarskoj.

Šesti „Halovo u pesmi i igri“: Manifestacija je u Halovu okupi-
la čak 12 folklornih ansambala koji su prikazali bogatstvo izvornih 
igara.

Treći „Spasovdanski sabor“ u Planinici: Uz nastupe KUD-ova, 
izabrana je najlepša pastirica Teodora Nikolajević iz Jasikova, dok 
su u kulinarskim takmičenjima dodeljene nagrade za najbolji gulaš, 
gibanicu, vlaške palačinke i krofne.

MAJ U KULTURI ZAJEČARA: 
OD MOSKOVSKIH POZORIŠNIH SCENA 

DO BOGATE TRADICIJE U SELIMA

USTANOVA NARODNO POZORIŠTE TIMOČKE KRAJINE 
- CENTAR ZA KULTURU „ZORAN RADMILOVIĆˮ
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Povodom jubilarnih 50. “Susreta sela” 
opštine Negotin, večeras je na Gradskom 
trgu u Negotinu održana završna smotra 
ove tradicionalne manifestacije, koja već 
pet decenija okuplja čuvare narodne tradici-
je, pesme, igre i običaja negotinskog kraja. 

Zatvarajući manifestaciju, zamenik 
predsednika Opštine Negotin Bogdan Gu-
gić istakao je da pedeset godina trajanja 
„Susreta sela“ potvrđuje da ova manifesta-
cija nije samo kulturni događaj, već važan 
deo identiteta Negotinske Krajine.

“Svaka pesma koju smo čuli, svaki ko-
rak u kolu i svaki aplauz nose u sebi trud i 
posvećenost svih onih koji su ovu tradiciju 
stvarali i čuvali decenijama.U ime Opštine 
Negotin, želim da uputim iskrenu zahval-
nost svim kulturno-umetničkim društvima, 
učesnicima, organizatorima, domaćinima i 
svima koji su doprineli da Susreti sela tra-
ju i da ovaj veliki jubilej bude dostojan svog 
značaja. Jubilarni „Susreti sela“ još jednom 
su nas podsetili da je bogatstvo jednog na-
roda u njegovoj kulturi, korenima i ljudima 

koji te vrednosti čuvaju. Zato je naša oba-
veza da nastavimo da negujemo zajedniš-
tvo, čuvamo nasleđe i koračamo ka novim 
decenijama ove manifestacije.”.

Brojnoj publici predstavila su se kultur-
no-umetnička društva sa najuspešnijim tač-
kama ovogodišnjih susreta: AKUD „Floriči-
ka” iz Jabukovca, KUD „Prerast” iz Štubika, 
KUD „Čučuk Stana” iz Sikola, KUD „Vrelo” 

iz Šarkamena, KUD „Voja Čurić” iz Kobiš-
nice i KUD „Dimitrije Belivakić” iz Bukovča.  
  Učesnici su kroz igru, pesmu i narodne 
nošnje još jednom pokazali bogatstvo kul-
turnog nasleđa Negotinske Krajine i značaj 

očuvanja tradicije.
Organizator manifestacije izvornog na-

rodnog stvaralaštva je Dom kulture “Stevan 
Mokranjac”, dok je generalni pokrovitelj Op-
ština Negotin.

TAMO GDE PESMA I IGRA ČUVAJU TRADICIJU: 
POLA VEKA „SUSRETA SELA“ 

U NEGOTINSKOJ KRAJINI
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Predstavnici lokalne zajednice, institucija, 
ustanova, udruženja, kao i stručna javnost, 
posetili su tokom prethodnih nedelja Ogra-
nak Eco Energy – Postrojenje za energetsko 
iskorišćenje otpada u Prahovu. Organizovani 
obilasci realizovani su sa ciljem da se javnost 
bliže upozna sa dosadašnjim aktivnostima, 
načinom rada postrojenja i standardima za-
štite životne sredine koji će se primenjivati 
nakon početka rada.

Među posetiocima su bili meštani Praho-
va i Radujevca, predstavnici brojnih instituci-
ja i ustanova, škola, udruženja iz Negotina, 
kao i učesnici stručnog skupa posvećenog 
upravljanju otpadom i proizvodnji energije 
iz otpada, nedavno održanog u Negotinu. Iz 
Eco Energy-ja najavljuju da će za sve zainteresovane građane biti 
organizovani i novi termini obilazaka postrojenja.

Domaćini poseta u Vizitorskom centru bili su Goran Mišić, direk-

tor Ogranka Eco Energy, Perica Jukić, zamenik direktora Ogranka 
Eco Energy, dr Andrea Ratković Novković, koordinatorka za odnose 
sa javnošću i upravljanje Vizitorskim centrom, Mladen Stepanović, 
inženjer specijalista bezbednosti i zdravlja na radu, Mladen Radi-
vojević, senior inženjer kotlovskog postrojenja, i Margareta Musić, 
direktorka korporativnih komunikacija i upraviteljka Elixir Fondacije.

Najviše pitanja o emisijama, otpadu i kontroli procesa
Tokom obilazaka posetioci su imali priliku da razgovaraju sa 

stručnim timovima Eco Energy-ja i dobiju detaljne informacije o pri-
jemu i skladištenju otpada, kontroli radioaktivnosti, termičkom tre-
tmanu, tretmanu otpadnih voda, sistemima za prečišćavanje dimnih 
gasova i kontinuiranom monitoringu emisija.

„Posetioce je posebno zanimao sistem prerade dimnih gasova, 
odnosno tehnologije za kontrolu i smanjenje emisija, od suvog do 
mokrog sistema prečišćavanja. Objasnili smo da postrojenje koristi 
najbolje raspoložive tehnike i da je projektovano u skladu sa savre-
menim evropskim standardima zaštite životne sredine, uz kontinu-
irani monitoring svih parametara emisija. Veliko interesovanje vla-
dalo je i za pripremu alternativnog goriva, način termičkog tretmana 
i upravljanje rezidualnim materijalima nakon procesa prerade.” — 
istakao je Perica Jukić, zamenik direktora Ogranka Eco Energy

„Posetioce je najpre interesovao sam prijem otpada, provera 
radioaktivnosti i način skladištenja otpada u postrojenju. Posebno 
interesovanje pokazali su za tretman otpadnih voda, sisteme za 

pranje dimnih gasova i procedure koje se primenjuju ukoliko vred-
nosti emisija premaše dozvoljene granice.” — objasnio je Mladen 
Radivojević, senior inženjer kotlovskog postrojenja.

Utisci predstavnika lokalne zajednice
Posetioci su obišli postrojenje, kontrolnu sobu i sisteme za tre-

tman otpada, a nakon obilaska istakli su značaj neposrednog infor-
misanja i mogućnosti da pitanja u vezi sa radom postrojenja posta-
ve stručnim timovima.

„Mogu da kažem da je ovo zaista impozantno. Bio sam dosta i 
na zapadu, video i energanu u Beču, ali ovo mi deluje veoma savre-
meno. Biće od izuzetnog značaja za naš kraj, pogotovo kada bude 
otvoren deo za komunalni otpad, jer komunalni otpad predstavlja 
veliki problem, ne samo kod nas, već svuda u svetu.” — istakao je 
dr Kristijan Nikolić, direktor ZC Negotin

„Obilazak mi se veoma dopao, bio je sadržajan, a najviše mi se 
dopala briga za upravljanje otpadom i stručnost tima koji je predsta-
vio rad postrojenja.” — rekla je Aleksandra Mladenović, direktorka 
Zavoda za javno zdravlje Timok

„Kao zdravstveni radnik koji se 20 godina bavi onkologijom, za-
divljen sam veličinom energane i odgovorima koje smo dobili. Poru-
čio bih ljudima da dođu i vide, kako bi na osnovu neposrednog uvi-
da izneli svoj zaključak.” — poručio je Siniša Čelojević, predsednik 
Udruženja „Gergina”.

„Tokom prezentacije upoznati smo sa tehnološkim postupkom 
termičkog tretmana otpada, nakon čega je organizovan detaljan 
obilazak kompletnog postrojenja i kontrolne sobe. Poseban utisak 
ostavlja činjenica da je objekat izgrađen po savremenim tehnološ-
kim standardima, uredan i funkcionalan, kao i opredeljenost ka po-
štovanju propisa, normi i standarda zaštite životne sredine.” — ista-
kao je Dragan Radovanović, inspektor za zaštitu životne sredine i 
turistički inspektor

„Tokom obilaska dobili smo jasne odgovore na pitanja koja smo 
imali. Posebno mi je važno što je reč o projektu koji može dati do-
prinos zaštiti životne sredine, ne samo za Negotin, već i za čitavu 
Srbiju.” — rekao je Danilo Petrović, predsednik Ekološkog udruže-
nja „Badem.”

Stručna javnost: transparentnost i savremena rešenja
Pozitivne utiske nakon obilaska preneli su i predstavnici stručne 

javnosti i kompanija iz oblasti upravljanja otpadom, ističući značaj 
transparentne komunikacije, primene savremenih tehnologija i mo-
gućnosti da se o radu postrojenja informišu neposredno.

„Imali smo priliku da obiđemo savremeno postrojenje koje razli-
čite vrste otpada koristi za proizvodnju energije i vodene pare. Po-
red visokog nivoa tehnološke opremljenosti, posebno bih izdvojila 
transparentan pristup komunikaciji sa javnošću i odgovorno uprav-
ljanje informacijama.” — istakla je dr sci. med. Dušanka Danoje-
vić, specijalista higijene i zdravstvene ekologije u Institutu za javno 
zdravlje Republike Srpske.

„Drago nam je što smo među prvima imali priliku da obiđemo 
kompleks postrojenja i upoznamo se sa tehnološkim rešenjima koja 
su po mnogo čemu jedinstvena u našoj zemlji. Poseban utisak osta-
vila je vizija povezivanja upravljanja otpadom i energetike, kroz pri-
menu savremenih tehnologija koje doprinose održivijem korišćenju 
resursa.” — istakao je Amir Mujezinović, Country Manager za Srbiju 
kompanije FCC Eko d.o.o. Beograd.

„Očekivao sam moderno postrojenje, posebno imajući u vidu 
iskustva sa sličnim sistemima u Evropi, ali ono što smo ovde videli 
prevazilazi očekivanja. Reč je o savremenoj tehnologiji, sa zaokru-
ženim procesom u kojem se svi izlazni tokovi drže pod kontrolom: 
gasoviti, tečni i čvrsti.” — naglasio je mr Bratimir Nešić, menadžer 
reciklaže na Regionalnoj sanitarnoj deponiji u Leskovcu.

Novi termini poseta za zainteresovane građane
Transparentnost i saradnja sa lokalnom zajednicom jedan su 

od prioriteta u radu Ogranka Eco Energy – Postrojenja za ener-
getsko iskorišćenje otpada u Prahovu. U kompaniji ističu da je 
otvorena komunikacija sa građanima, institucijama i stručnom 
javnošću važna za dalje unapređenje procesa upravljanja otpa-
dom i razvoj održivih rešenja u oblasti zaštite životne sredine.

Elixir od početka rada u Prahovu neguje partnerski odnos sa 
zajednicom, između ostalog i kroz rad Kancelarije za saradnju sa 
lokalnom zajednicom, koja se nalazi u centru Negotina, na Trgu 
Stevana Mokranjca.

Informacije o novim terminima poseta dostupne su u Kance-
lariji za saradnju sa lokalnom zajednicom u centru Negotina, na 
Trgu Stevana Mokranjca, kao i putem imejla: vizitorcentar@elixir-
craft.rs.

Odgovorno upravljanje 
opasnim otpadom

Direktor Ogranka Eco Ener-
gy Goran Mišić istakao je da je 
uspostavljanje održivog i odgo-
vornog sistema upravljanja opa-
snim otpadom jedan od važnih 
ekoloških izazova u Srbiji.

„Zajednički cilj svih nas jeste 
uspostavljanje održivog i od-
govornog sistema upravljanja 
opasnim otpadom. U Srbiji se 
godišnje generiše oko 100.000 
tona opasnog otpada, ali se danas svega oko 20 odsto nalazi u 
legalnim tokovima, dok preostalih 80 odsto završava na sanitarnim 
deponijama ili direktno u životnoj sredini, što predstavlja ozbiljan 
ekološki problem. Srbija do sada nije imala adekvatna ili dovoljno 
razvijena rešenja za tretman ove vrste otpada. Upravo zato veru-
jemo da ovo postrojenje predstavlja jedno od dugoročnih rešenja 
u toj oblasti.” — rekao je Goran Mišić

PREDSTAVNICI LOKALNE ZAJEDNICE 
I STRUČNE JAVNOSTI OBIŠLI ECO 

ENERGY POSTROJENJE U PRAHOVU

Lokalna samouprava u Majdanpeku pokrenula je novi talas 
podrške porodici kroz direktne podsticaje i obezbeđivanje maksi-
malne bezbednosti za najmlađe stanovnike ove opštine. Primenom 
nove Odluke o finansijskoj podršci porodicama sa decom na teri-
toriji opštine Majdanpek za 2026. godinu, uvedene su konkretne 
mere koje direktno olakšavaju prve mesece roditeljstva i pružaju 
opipljivu pomoć kućnom budžetu.

Najnovija u nizu mera predstavlja direktno ulaganje u zaštitu 
najdragocenijih života. U prvoj isporuci uspešno je podeljeno de-
vetnaest savremenih auto-sedišta koja najmlađima omogućavaju 
potpuno bezbednu i udobnu vožnju od samog rođenja. Ova akcija 
nosi snažnu poruku o brizi za svaku novu bebu i aktivno učestvuje 
u podizanju standarda bezbednosti u saobraćaju na putevima. 

Da su ozbiljna budžetska sredstva i sistemsko planiranje, doka-
zuju izmene u pomenutoj Odluci prema kojima je jednokratni doda-
tak za rođenje deteta sada podignut na 50.000 dinara. Isti iznos od 
50.000 dinara predviđen je i za redovnu mesečnu naknadu neza-
poslenim majkama koje podižu četvoro maloletne dece.

Peko Minić predsednik Opštine Majdanpek, istakao je da se 
ova akcija sa auto-sedištima realizuje po prvi put u istoriji opštine, 
ali da svakako neće biti poslednja. Naglasio je da je ovo samo je-
dan od koraka u dugoročnom planu podrške porodicama i obećao 
da će lokalna samouprava nastaviti da kontinuirano unapređuje i 
proširuje mere finansijske pomoći, držeći fokus na najvišim stan-
dardima bezbednosti dece u saobraćaju.

Elvira Jovanović zamenica predsednika Opštine, uputila je 
otvoren i topao apel majkama da rađaju što više dece. Ona je na-
glasila jasnu i čvrstu nameru lokalnog rukovodstva da se svim ras-
položivim resursima potrudi da stvori što bolje, zdravije i perspek-
tivnije uslove za odrastanje novih generacija. Stvaranjem ovakvog 
stimulativnog ambijenta, opština želi da motiviše mlade parove da 
u Majdanpeku planiraju svoju budućnost.

Ovim sveobuhvatnim paketom mera Majdanpek se pozicionira 
kao primer odgovorne lokalne samouprave koja porodicu stavlja 
na prvo mesto.

BESPLATNA 
AUTO-SEDIŠTA I VEĆI 
DODACI ZA SIGURNU 

BUDUĆNOST 
NAJMLAĐIH
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Kada se spoje vrhunska umetnost, prefinjeni senzibilitet i publi-
ka koja ume da prepozna prave vrednosti, nastaju večeri koje se 
pamte. Program „Kraljevi operete“, u izvođenju vanserijskog umet-
ničkog dua Julije Gončarove i Maksima Katirjeva, uz podršku mae-
stralnog baleta „Grael“, doneo je u Kladovo ne samo atmosferu već 
i čist glamur velikih evropskih i svetskih pozornica.Bila je to noć u 
kojoj je Dunav mirisao na pariski Monmartr i moskovske teatre, a 
Kladovo se potvrdilo kao svetionik kulture na istoku Srbije.

Na sceni su briljirali vodeći solisti Moskovskog teatra operete, 
nosioci prestižnog međunarodnog odlikovanja „Za zasluge u ra-
zvoju kulture i umetnosti“. Njihovo izvođenje bezvremenskih dela 
Johana Štrausa, Imrea Kalmana, Franca Lehara i Isaka Dunajev-
skog bilo je lekcija iz vrhunske interpretacije.

Svojom neverovatnom vokalnom tehnikom, glumačkim šar-
mom i scenskom energijom, ovi umetnici svetskog glasa uspeli 
su da prenesu čist emociju i lepotu klasične muzike, ostavljajući 
publiku bez daha. Kladovska publika, odevena u birane toalete, 
odgovorila je onako kako dolikuje velikim metropolama – gromo-
glasnim aplauzima i dubokim poštovanjem prema umetnosti koja 
ne poznaje granice.

Ovakvi događaji nisu izolovani trenuci, već kruna dugogodiš-
njeg, posvećenog rada. Biblioteka „Centar za kulturu“ Kladovo već 
godinama intenzivno gradi koncept koji briše provincijalne okvire. 
Posebno mesto u tom mozaiku zauzima plodonosna saradnja sa 
Ruskim domom u Beogradu, pokrenuta uz veliko zalaganje Olge 
Golubjeve, rukovodioca odeljenja za kulturu i obrazovanje ove in-
stitucije.

Kroz projekat „Na jeziku muzike“, Kladovo je do sada ugostilo 
soliste Moskovske filharmonije, Državni akademski ruski narodni 
ansambl „Rusija - Ljudmila Zikina“, kao i dive Irinu Krutovu i Anu 
Sidnjevu.

Ipak, jedan od najemotivnijih i najznačajnijih momenata u ovom 

MOSKVA NA DUNAVU: 
KAKO JE KLADOVO POSTALO 

CENTAR SVETSKE KULTURNE ELITE

kulturnom nizu bio je zajednički koncert hora dece škole pri Amba-
sadi Rusije i učenika i profesora Osnovne muzičke škole „Konstan-
tin Babić“ iz Kladova.

Naši mladi talenti i njihovi profesori pokazali su fascinantan nivo 
profesionalizma, discipline i čistog muzičkog talenta. Stati na scenu 
sa internacionalnim umetnicima i odgovoriti tom izazovu sa takvom 
lakoćom i lepotom muziciranja, služi na ponos celom gradu. Oni su 
dokaz da Kladovo ne samo da ima publiku koja voli umetnost, već i 
sopstvene mlade snage koje su spremne za velika dela.

Ovo veličanstveno veče operete realizovano je uz podršku Mi-
nistarstva kulture Ruske Federacije i u saradnji sa Opštinom Kla-
dovo.

Od koncerata koji pokreću najdublje emocije, preko pozorišnih 
predstava, pa sve do velikih međunarodnih projekata – Kladovo 
poslednjih godina ispisuje nove stranice svoje istorije. Ono dokazu-
je da kulturna geografija uopšte ne zavisi od veličine jednog grada 
na mapi. Ključ je u viziji, strasti i posvećenosti kulturnih entuzijasta, 
ali i u čvrstoj rešenosti lokalne samouprave da kulturu postavi kao 
temelj razvoja ove zajednice.

Ove godine festival je okupio osam pevačkih grupa i ansambala 
iz Srbije, Crne Gore i Severne Makedonije. 

Maksimalnih 100 poena beogradskoj MŠ „Mokranjac“ dodelio 
je stručni žiri u sastavu: etnomuzikolog prof. dr Dimitrije Golemo-
vić, interpretatorka tradicionalne muzike Bojana Nikolić Petričković 
i direktorka Kulturno-obrazovnog centra Boljevac Ljubica Radović.

Etnomuzikolog Bojana Nikolić Petričković istakla je da su nijan-
se odlučivale o pobedniku, s obzirom na to da su tri grupe osvojile 
prvu nagradu.

„Muzička škola ‘Mokranjac’ napravila je minijaturnu razliku jer 
je izvela sve različite stilove pevanja, uključujući i groktalicu koja je 
izuzetno teška. Raduje me kada vidim decu koja vole staru pesmu. 
Svi su oni anđeli naše kulture“, poručila je Nikolić Petričković.

Nastavnica srpskog tradicionalnog pevanja u pobedničkoj školi, 
Milica Đorđević, podsetila je da je ovo njihov peti dolazak u Nego-
tin i druga titula laureata i dodala: - Trudila sam se da prikažemo 
raznovrsnost i šarolikost srpskog tradicionalnog pevanja kroz razli-
čite krajeve, boje i intonacije. Prezadovoljna sam učinkom“.

Žiri je dodelio visoke ocene i ostalim učesnicima:
Kategorija tra-

dicionalnih grupa: 
Prvo mesto: Žen-
ska pevačka grupa 
„Đude“ (Kolašin) 
i Pevačka grupa 
„Zlatovez“ (MŠ Su-
botica). Drugo me-
sto: Ženska pevač-
ka grupa „Bosilje“ 
(MŠ „Stanislav Binički“, Leskovac). Treće mesto: Etno grupa „Zla-
tovez“ (MŠ „Stevan Mokranjac“, Negotin), Vokalna grupa FA „Kit-
ka“ (Istibanja, Severna Makedonija) i 
Pevačka grupa KUD „Vojvoda Janko 
Katić 1896“ (Mladenovac).

Kategorija solo pevača: Prvo me-
sto: Đurđija Stakić (Beograd) i Nikola 
Zlatković (Leskovac).  Drugo mesto: 
Danica Mijalčić (Negotin).

Program je nadahnuto vodila  Su-
zana Mihajlović Jovanović. 

„VEF je čuvar tradicije i prilika da 
mladi kroz pesmu izraze poštovanje 
prema kulturnom nasleđu koje smo 
nasledili od predaka. Svaki nastup 
na ovoj sceni nosi deo naše istori-
je, običaja i duha naroda, a upravo 
zato ovaj festival ima poseban zna-
čaj. Posebnu vrednost ovom festiva-
lu daje činjenica da mladi iz godine 
u godinu pokazuju koliko je važno 
sačuvati ono što nas povezuje sa 

našim identitetom, jezikom i tradicijom. Etno pesma nije samo 
muzika, ona je priča o životu, porodici, zavičaju i narodu kome 
pripadamo“, rekao je Darko Ćirišanović koji je u ime lokalne sa-
mouprave otvorio 13. Vokalnog etno festivala mladih.

Festival uspešno organizuje 
Kreativno udruženje „NEGO“ sa ci-
ljem očuvanja muzičkog nasleđa i 
edukacije mladih.

Idejni tvorac VEF-a, Danijela 
Marković, izrazila je ponos što fe-
stival raste iz godine u godinu.

„Čast nam je što u Negotin do-
laze pevačke grupe iz celog regi-
ona. U vremenu kada su mladi 
opkoljeni pritiskom medija i druš-

tvenih mreža, prava je sreća negovati decu koja se bave svojim 
korenima“, zaključila je Marković.

BEOGRAĐANI I SUBOTIČANKA 
POBEDNICI 13. VOKALNOG ETNO 
FESTIVALA MLADIH U NEGOTINU
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Negotin je tokom maja ponovo postao regionalni centar kulture, 
tradicije i mladosti, uspešno realizujući manifestaciju „Majske sve-
čanosti 2026“ kroz bogat preplet umetničkih, privrednih i zabavnih 

programa.
Ovogodišnji program sve-

čano je otvoren u okviru pro-
jekta „Godina Mokranjca 2026“ 
u Domu kulture „Stevan Mo-
kranjac“. Manifestaciju je po-
krenulo veče autorske muzike 
„Okeanski jaspis“ pijanistkinje 
i kompozitorke Dalide Šmit. 
Kulturni život grada dodatno je 
obogaćen u Galeriji Doma kul-
ture, gde je otvorena izložba 
„Uspomene jednog crtača“, po-
svećena proslavljenom umetni-
ku Momi Kaporu.

Centralni privredno-turistički događaj bio je 19. Međunarodni 
sajam meda i vina “Oni vide med i vino”, koji je okupio više od 
120 izlagača iz Srbije, Severne Makedonije i Bugarske. Predsednik 
Opštine Negotin Vladimir Veličković istakao je važnost ove manife-
stacije za lokalnu privredu i turizam:

„Negotin i Negotinska Kra-
jina oduvek su bili poznati po 
vrednim domaćinima, plodnoj 
zemlji i bogatoj vinskoj tradi-
ciji. Upravo zato nije slučajno 
što se baš ovde susreću med 
i vino, dva proizvoda koja sim-
bolizuju trud, strpljenje, kvalitet 
i ljubav prema svom kraju.“

Goste je pozdravio i Dušan 
Petrović, direktor Turističke or-
ganizacije, dok su u pratećem 
programu nastupili zdravičar 
Biljana Nikolov i najbolji učenici 
lokalne Muzičke škole.

Trg Stevana Mokranjca oživeo je uz kadril oko stotinu nego-
tinskih maturanata u okviru međunarodnog projekta „European 
Quadrille Dance Festival“. Odevani u plavo-bele majice, svršeni 
srednjoškolci su uz taktove Štrausove operete „Slepi miš“ poslali 
poruku mira i simbolično pustili balone u nebo.

Istorijski arhiv Negotin dao 
je svoj doprinos predstavlja-
njem knjige „Negotinski trgovci 
– njihova poslovnost i imućnost 
1919 – 1945“, autora Božida-
ra Blagojevića. Direktor Arhiva 
Nenad Vojinović podsetio je 
publiku na bogatu istoriju ovog 
kraja, dok je promociju izvođe-
njem tradicionalnih numera na 
harmonici uveličala učenica 
Anđela Dimitrijević.

Trg Stevana Mokranjca oživeo je uz kadril oko stotinu nego-
tinskih maturanata u okviru međunarodnog projekta „European 
Quadrille Dance Festival“. Odevani u plavo-bele majice, svršeni 
srednjoškolci su uz taktove Štrausove operete „Slepi miš“ poslali 
poruku mira i simbolično pustili balone u nebo.

Za ljubitelje aktivnog odmora organizovana je najveselija pla-
ninarska akcija Timočkog regiona, koja je povezala Turistički park 
Mokranje, lokalni vodopad, Aliju i čuvene Rogljevačke pivnice, oku-
pljajući planinare iz cele zemlje.

„MAJSKE SVEČANOSTI 2026“
NEGOTIN U ZNAKU 

KULTURE I TRADICIJE
U Radujevxu su spasovdanske litije tradicionalno održane po 

sunčanom danu. Vernici su na pet mesta zastali i lomili kolač. Za 
ovu tradiciju kažu meštani, „da je oduvekbilo tako“. I sada su, oni 
koji žive u ovom lepom i bogatom krajinskom selu ispoštovali tra-
diciju svojih predaka i nastavili duhovnost. Sa svojim svestenikom 
Blagojem Tomićem kolač su lomili kod svih poznatih zapisa. Ko-
lačari su bili Davor Lazarević, Goran Čubljić, Saša Čelikić, Jana 
Krivović, Dimitrije Giduricić i Dragan Prnjaković.

Za informaciju i fotgrafije zahvaljujemo se Bobanu Adamoviću.
I meštanji Male Ka-

menice i susednog Mi-
hajlovca su i ovog puta 
zajedno išli na sapsov-
danske litije. Krenuli su 
od nove crkve u Maloj 
Kamenici, gde je lomljen 
kolač, a zatim su sa sve-
štenikom Đorđom Joki-
ćem išli do stare crkve, 
koja je i danas očuvana. 
Selo davno preseljeno 
bliže Dunavu. 

Posle obilaska još dva zapisa, svi su zajedno ručali i pričali o 
svojim životnim putevima koji su većinu njih odvela da žive i rade 
širom evropskih zemalja pa i Amerike, rekao nam je Dragiša Bukić 
koji je i sam do penzije radio u Švahatu kraj Beča.

SPASOVDANSKE LITIJE 
U NEGOTINSKIM SELIMA: 

TRADICIJA 
PREDAKA KOJA ŽIVI

U organizaciji SPKD Prosvjeta Austrija u Beču su održani Pro-
svjetini Susreti i razgovori, kulturna manifestacija posvećena obe-
ležavanju 200 godina od rođenja srpskog akademika, književnika 
i putopisca Ljubomira Nenadovića 1826–1895. Svečanost je odr-
žana u sali Kuće sporta i okupila je brojne predstavnike institucija, 
diplomatije, kulturnog i javnog života srpske zajednice u Austriji, 
kao i goste iz Srbije i Republike Srpske.

Jedan od najznačajnijih trenutaka večeri bilo je predstavljanje 
rada i delatnosti Matične biblioteke Ljubomir Nenadović iz Valjeva, 
kao i potpisivanje sporazuma o saradnji između SPKD Prosvjeta 
Austrija i ove značajne ustanove kulture. Potpisani sporazum otvo-
riće prostor za nove zajedničke projekte, kulturne programe, pro-
mocije, tribine i aktivnosti usmerene ka očuvanju srpskog jezika, 
ćirilice, kulture i tradicije među Srbima u rasejanju.

Prosvjetini susreti i razgovori u Beču još jednom su pokazali 
koliko je važno povezivanje institucija iz matice sa srpskim organi-
zacijama u dijaspori, kako bi se dodatno ojačale kulturne i duhovne 
veze srpskog naroda širom Evrope.

Predsednik SPKD Prosvjeta Austrija Marko Sarić pozdravio 
je prisutne i govorio o istorijskom značaju Beča za srpski narod, 
naglašavajući važnost očuvanja kulturnog i nacionalnog identiteta 
Srba u Austriji i dijaspori.

Direktorka Matične biblioteke Ljubomir Nenadović Violeta Mi-
lošević predstavila je bogat istorijat biblioteke i njenu ulogu u oču-
vanju srpske kulturne baštine, ističući značaj saradnje sa srpskim 
organizacijama van granica Srbije.

O životu i delu Ljubomira Nenadovića govorio je profesor Goran 
Maksimović, predsednik Odbora za objavljivanje celokupnih dela 
ovog velikog srpskog pisca, dok je novinar Radovan Lazarević 
publici približio istorijat valjevskog novinarstva i značaj kulturnog 
nasleđa zapadne Srbije.

Veliko interesovanje i prisustvo uglednih zvanica potvrdili su 
značaj koji Prosvjetini susreti i razgovori imaju za srpsku zajednicu 
u Austriji i očuvanje srpskog kulturnog identiteta u dijaspori.

SPKD Prosvjeta Austrija godinama aktivno radi na očuvanju 
srpske kulture, tradicije, jezika i duhovnosti kroz brojne kulturne 
programe, tribine, izložbe i promocije. Organizacija ovakvih doga-
đaja predstavlja važan doprinos jačanju veza između Srbije, Repu-
blike Srpske i srpskog naroda u rasejanju.

Obeležavanje 200 godina od rođenja Ljubomira Nenadovića u 
Beču poslalo je snažnu poruku da srpska kultura, književnost i tra-
dicija imaju važno mesto širom Evrope, a saradnja SPKD Prosvjeta 
Austrija i Matične biblioteke Ljubomir Nenadović iz Valjeva pred-
stavlja temelj budućih projekata koji će još više povezati maticu i 
rasejanje.

SPORAZUM O SARADNJI 
SPKD PROSVJETA 

AUSTRIJA 
I MATIČNA BIBLIOTEKA 

„LJUBOMIR NENADOVIĆ“ 
IZ VALJEVA
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Između letova, seminara, izložbi i ar-
hitektonskih projekata našu redakciju po-
setio je mladi čovek koji nosi svoj zavičaj 
u srcu.

Miloš Nikolić je rođen u Negotinu gde 
je odrastao i školovao se. Paralelno sa 
osnovnom školom i gimnazijom, pohađao 
je nižu, a potom i srednju muzičku ško-
lu, pevao u gradskom, gimnazijskom i cr-
kvenom horu, a slobodno vreme i školske 
raspuste posvećivao radu u porodičnoj 
poslastičari koju su njegovi roditelji, za-
jedno sa baka Vukom, duži niz godina dr-
žali u Negotinu. Nakon završetka osnov-
ne i srednje škole seli se u Beograd gde 
završava Arhitektonski fakultet, na kome 
počinje da radi još tokom studija. Ljubav 

prema muzici ne jenjava, šta više, od-
vodi ga u čuveni ’’Krsmanac’’, hor Obilić 
Akademsko kulturno-umetničkog društva 
Branko Krsmanović, i kod čuvene pro-

fesorke i dirigenta Darinke Matić 
Marović, gde provodi narednih 
petnaest godina aktivnog učestvo-
vanja u radu hora, na koncertima 
i nastupima širom sveta. Posao i 
arhitektura su ga odveli na afrički 
kontinent gde je jedno vreme živeo 
i radio, da bi se potom opet vratio 
u “školske klupe”, na post-master 
studije u Nemačkoj gde i danas 
živi i radi. Izuzetno velika ljubav i 
interesovanje za različite kulture, 
običaje, ukuse i predele vodi ga na 
putovanja širom sveta.

Tajna uspeha?
Uspeh! Uspeh? Pa šta je 

uspeh? Vrlo rastegljiva kategori-
ja. Kratko bih rekao da je uspeh 
u nama samima — ne u spoljaš-
njim faktorima, ne u priznanjima, 
pohvalama, aplauzima, zasluga-
ma… Sve je to lepo i odraz je ne-
čega što ljudi smatraju uspehom, 
ali pravo zadovoljstvo uspeha do-
lazi, čini mi se, iznutra. Iz unutraš-

njeg osećaja da znamo da radimo nešto 
ispravno i, što je najvažnije, u skladu sa 
nama samima — nešto što korespondi-
ra sa našom unutrašnjom vibracijom, 
ljubavlju, našim vrednostima… Manife-
stacija toga jeste onda možda taj neki 
uspeh koji ljudi oliče gore pomenutim 
priznanjima i pohvalama… Ja eto tako 
nekako vidim uspeh — kao unutraš-
nji dijalog da sve meni poznate delove 
moje ličnosti dovedem u balans i izne-
sem van sebe.

Put do sebe?
Pa to je jedno veliko, opširno i sve-

obuhvatno pitanje o kome bih mogao 
satima da pričam. Valjda ceo ovaj moj 
dosadašnji život nekim delom predstav-
lja put do sebe — ili bih pre rekao put ka 
sebi, jer put do sebe i put ka sebi nisu 
iste kategorije. Pre bih rekao da sam 
na putu ka sebi. Kada se kaže put do 
sebe, to označava da je put završen, da 
je proces okončan i da ne postoji dalje 
otkrivanje, niti potreba da se nešto više 
o sebi sazna — da se čovek još više 
unapredi, da još dublje ne samo upozna 
sebe nego i nastavi da izgrađuje sebe i 
svoje potencijale. Zato bih pre rekao put 
ka sebi, jer on upravo podrazumeva sve 
one kategorije koje sam naveo. Put ka 
sebi traje celog života; on nije konačan, 
on je sam po sebi proces kojim idemo 
ka našem početku. Ja sam na tom putu 
ka sebi i tu planiram da ostane do kraja 
(ha-ha). Činjenica je da sam došao do 
neke tačke — kao i svi mi — ali još ima 
dosta slojeva za otkrivanje. To je jedan 
jako fin, interesantan, veseo, bolan, ali 
i rasterećujući put. Meni u tome mnogo 
pomažu vera, prijatelji i emocije sa koji-
ma mislim da moramo stalno biti u kon-
taktu da bismo koračali ka sebi.

Da li svet prihvata nas, mi pri-
hvatamo svet ili samo vredno 
radeći zahvaljujući svojim talenti-
ma- alatu od Boga na dar, dopri-
nosimo svemu?

Ovo je jedno onako dobro filozofsko 
pitanje… hahahaha… Da li svet prihvata 
nas? Nisam baš siguran da je svet spre-
man da može svakog da prihvati, pogo-

tovo nekog ko radi i živi van, za većinu 
ljudi, utabanih staza. Ali ja nekako biram 
da idem „putem kojim se ređe ide“, ili 
kako bi veliki Balašević rekao: „Možda i 
nisam neki biser, al’ sam barem svoj re-
žiser“. Pa sad — ostalo je na ostalima. 
Obično takvi ljudi nisu mnogo dobro-
došli, barem do sada, ali mislim da se 
to polako menja. Ljudi vide svoj lični po-
tencijal u tuđoj smelosti da neko svoj ži-
vot oblikuje po svome. Odatle onda do-
lazi možda neka potvrda i prihvatanje. A 
što se tiče drugog dela pitanja — mislim 
da tek kada prihvatimo dati alat od Boga 
možemo i sebe, a i svet, da prihvatimo. 
Jednostavno je to reći, ali nije baš tako 
lako doći do unutrašnjeg mira i ostati u 
njemu sa svojim talentima, alatima od 
Boga. Oni su dar, dužnost, ali i optereće-
nje. Sa svime time se treba nositi, ostati 
i opstati.

Šta te inspiriše? Gde nalaziš 
inspiraciju?

Često dobijam to pitanje i verujem 
da je ljudima interesantno da to čuju. Ja 
bih rekao da inspiraciju dobijam iz živo-
ta — iz svakodnevnih dešavanja i život-
nih situacija, dok nešto čitam, gledam, 
slušam… iz svakodnevnih razgovora na 
bilo koje teme sa prijateljima, ljudima na 

poslu. Jednostavno, iz posmatranja — 
dubinskog, ne površnog posmatranja 
slika. 

Volim mitologiju; skoro sam opet či-
tao neke grčke mitove i, eto, napravio 
tortu sa ukusima inspirisanim mitom 
„Orfej i Euridika“. Moj vrlo važan životni 
segment su putovanja — ne samo fizič-
ka nego i duhovna i duševna putovanja. 

Obožavam da putujem, da upozna-
jem nove kulture, nove ljude, običaje, 
da se susrećem sa novim ukusima, ku-
hinjama, predelima, folklorom… To sve 
itekako inspiriše. Tako putujem fizički, 
ali i duhovno, susrećući se sa svim tim 
nepoznatim situacijama i nepredvidivim 
okolnostima kroz koje učim o sebi, a 
onda odatle — iz sebe, iz svojih emocija, 
iz svojih sećanja — to prevodim u slatke 
ukuse.

Sećanja?
Sećanja su mi jako bitna. Sećam se 

ukusa kuhinje iz detinjstva, babinih i 
maminih torti i sitnih kolača. I dalje ih 
osećam na nepcima — onako kada se 
čokolada lepo razlije po ustima pa skli-
zne i ispuni nekom radošću i zadovolj-
stvom, užitkom… Sećanja na mirise ko-
lača za Slavu i Božić, torti za rođendane 
i Vaskrs. Svakako tu su i sveske sa re-
ceptima moje babe i mame. To zauzima 
posebno mesto i zapravo čini bazu koja 
se svim ovim ostalim nadograđuje. Izu-
čavanje i bavljenje arhitekturom mi sva-
kako pomaže, kako u fizičkom tako i u 
metafizičkom smislu, u radu u kuhinji. 
Jako bitni segmenti su struktura, tek-
stura, oblik — sve su to pojmovi arhitek-
ture koji se moraju naći i u slatkišima. 

Sve je deo iste priče, samo je medi-
jum drugačiji. Bavljenje muzikom, pogo-
tovo pevanje u horu gde moraš da pratiš 
kretanje dugih glasova, dirigentsku pa-
licu, melodijske glavne linije, harmoni-
je među glasovima, dinamiku — svega 
toga ima i u jednoj torti. Kažem opet: 
sve je isto, samo je medijum drugačiji.

Šta reći na kraju sem  da je za ljude 
sa snažnim korenima nema nedostižnih 
vrhova.

MILOŠ NIKOLIĆ KAŠULE, 
INTELEKTUALAC, UMETNIK, SVETSKI PUTNIK

NEGOTINCI 
ŠIROM SVETA
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U okviru ovogodišnjih Majskih svečanosti, Narodna biblioteka 
„Dositej Novaković“ još jednom je potvrdila ulogu sjajnog domaćina 
i organizatora programa koji slave mladost, maštu i stvaralaštvo. 
Uz tehničku podršku Doma kulture „Stevan Mokranjac“, održan je 
program „Škole svome gradu“, dok je poseban akcenat stavljen na 
tradicionalni Dečiji karneval koji je na gradske ulice doneo nezabo-
ravnu atmosferu.

Kroz program „Škole svome gradu“, koji je šarmantno vodi-
la Nikolija Frunzarelović, Negotincima su se predstavili najmlađi 
sugrađani i učenici lokalnih škola. Svojim nastupima, muzikom i 
skečevima publiku su oduševili mališani iz PU „Pčelica“, učenici 
OŠ „12. septembar“, OŠ „Jovan Jovanović Zmaj“, Umetničke škole 
„Stevan Mokranjac“, OŠ „Vuk Karadžić“ i OŠ „Branko Radičević“.

Tokom manifestacije uručene su nagrade i pohvale najuspeš-
nijim autorima koji su kroz reč i boju opisali ljubav prema svom 
rodnom kraju na konkursu „Negotin, moj grad“:

Literarni konkurs: 1. mesto: Dunja Pavlović (1/2, Tehnička ško-
la), 2. mesto: Andrej Stević (3/2, OŠ „Vuk Karadžić“) i 3. mesto: 
Kristina Stojanović (6/2, OŠ „Branko Radičević“).

Pohvale: Katarina Isaković (4. razred, OŠ „Pavle Ilić Veljko“ Ra-
dujevac) i Marko Jovanović (7. razred, OŠ „12. septembar“).

Likovni konkurs (mlađi uzrast): 1. mesto: Katarina Isaković (4. 
razred, OŠ „Pavle Ilić Veljko“ Radujevac, 2. mesto: Lazar Aranđe-
lović (4. razred, OŠ „Pavle Ilić Veljko“ Radujevac) i 3. mesto: Lara 
Stojanović (2/2, OŠ „Vuk Karadžić“).

Likovni konkurs (stariji uzrast): 1. mesto: Teodora Prvulović (5. 
razred, OŠ „Pavle Ilić Veljko“ Radujevac), 2. mesto: Nikolina Ži-
kić (7/2, OŠ „Vera Radosavljević“) i 3. mesto: Mara Lučić (7/1, OŠ 
„Vera Radosavljević“).

Kruna prolećnih manifestacija svakako je bio tradicionalni De-
čiji karneval. Bio je ovo predivan, sunčani dan, idealan da ugosti 
reku veselih i razdraganih mališana koji su u kostimima prošetali 
gradom. Nesvakidašnje šarenilo i dečija mašta privukli su ogroman 
broj posetilaca – ulice su bile prepune roditelja, baka i deka koji 
su došli da podrže i vide svoje maskirane naslednike. Svaki korak 
vesele povorke ispraćen je ponosnim osmesima i gromoglasnim 
aplauzima starijih, dok su iskrena dečija radost i pozitivna energija 
obasjali ceo Negotin.

Stručni žiri imao je težak zadatak da izabere najbolje među kre-
ativnim kostimima, a priznanja su poneli sledeći učesnici:

Pojedinačne maske: 1. nagrada: Ema Mijušković, 2. nagrada: 
Andrijana Stojimirović i 3. nagrada: Anđelija Grujić. Pohvala: Filip 
Trokić

Grupne maske: 1. nagrada: OŠ „12. septembar“, 2. nagrada: 
PU „Pčelica“ I 3. nagrada: OŠ „Pavle Ilić Veljko“ – Prahovo. Pohva-
la: OŠ „Stevan Mokranjac“ Kobišnica

Da manifestacija prođe u još slađem tonu pobrinuli su se „Alek-
sandrović marketi“, koji su kao sponzor Dečijeg karnevala obezbe-
dili i podelili bogate slatke paketiće svim nagrađenim mališanima.

MLADOST 
I KREATIVNOST 

U SRCU NEGOTINA

Kulturno umetničko društvo „Polet“ Kladovo bilo je domaćin 
Međuregionalne Smotre dečjih ansambala Srbije, Zaječarskog, 
Borskog i Niškog okruga u okviru Centralnog Saveza amatera u 
kulturi Srbije.  

Na smotri je učestvovalo oko 230 dece iz Knjaževca, Gadžinog 
Hana, Negotina, Donjeg Milanovca, Grljana, Zlota, Rgotine i Kla-
dova. Ova manifestacija predstavlja jedan od najznačajnijih doga-
đaja posvećenih očuvanju tradicije, kulture i narodnog stvaralaštva 

među najmlađima.
Manifestaciju je otvorila 

i pozdravila mlade folklora-
še Žaklina Nikolić, zamenica 
predsednika opštine, koja im 
je poželela lagani korak i lep 
provod pre svega u Kladovu.

Publika je imala priliku da 
u predivnom ambijentu tvrđa-
ve Fetislam, uživa u bogastvu 
narodnih igara, pesama i noš-
nji, kao i u talentu, energiji i 
ljubavi dece prema folklornoj 
tradiciji.

Smotra je bila  takmičar-
skog karaktera, a za dalji pla-

sman za Republičku smotru koja će se održati 13. juna u Šabcu  
plasirali su se :

 Za mlađi uzrast KUD „Lepenski vir“ iz Donjeg Milanovca i KUD 
„Polet“ iz Kladova. 

Za stariji uzrast plasirali su se KUD „Kolo“ iz Knjaževca, KUD 
„Polet“ iz Kladova i KUD Branko Miljković“ iz Gadžinog Hana .

Generalni sponzor manifestacije HE „Đerdap 1“ Kladovo
Tehničku pomoć i logistiku pružili su ; Opština Kladovo, Turi-

stička organizacija opštine Kla-
dovo , OŠ „Vuk Karadžić“ Kla-
dovo, JP „Komunalac“ Kladovo

Zahvaljujemo se svim an-
samblima, rukovodiocima, 
članovima stručnog žirija , or-
ganizatorima, sponzorima, vo-
lonterima i publici koja je svo-
jim prisustvom podržala ovu 
manifestaciju. 

Posebnu zahvalnost upu-
ćujemo svoj deci – jer upravo 
oni predstavljaju najlepšu bu-
dućnost folklorne tradicije. 

MLADOST, TRADICIJA I LAGAN KORAK: 
FETISLAM ZASIJAO U BOJAMA 

DEČJEG FOLKLORA
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